
NACIONES 
UNIDAS A 

Asamblea General 

PROvIsIoblAL 

NIS/PV.B 
4 de octubre de 1990 

ESPAiOL 

Cuadragésimo quinto período de rerione8 

ASAMBLEA GENERAL 

ACTA TAQUIGWICA PROVISIOIJAL DE LA OCTAVA SBSIOH 

Celebrada en ;a Sede, Ipueva York, 

el miércoles 26 de reptiembre de 1990, LL lar 10.00 hora8 

PremidPnre: 
8168 tardes 

Br. do bUC 

Sr. RKZBK 
Wiceproridoato) 

(malta) 

(Braril) 

- Deba., Oeaeral [9] (e) 

t 

tr. ue6obot lim fh&mal do Aiocwis) 
Sr. Eutd (BoimWb'rdof3eOra8Eret&e Irlam68 6mllotte) 

Assib6l Cwmo tUlv6, Prí8tet Mbísstto de la Mepúbllae 
Pett~r8 

Dlrcutse 401 1s. vimberrw t. uebícb, Fteeideate Ql coruejo Bs 
Ministro8 ala la BegdblSc6 806hlist6 Uwtitior, de Eielortaaí6 

Lae corteaaíoms 
eavissrlin f  inubu 

loa aímuts86 erlgirrkr y se 
LntetesM6, e ím0 tcllue6em 

ojofJopl6r bel 8at&, , 6 18 Jefa 6e 16i 
Eklfci¿n br 108 Bocwko6ter Oficfale~~ Bep6ttmooate 60 8etvioior 40 Co6fetemí68, 
2 usaos Matiens Olas~, oticima DC2-0750. 

90-6412l/A 3531V 



BspaÍiol 
xL/bb 

A/45/PV. 0 
-2-L 

TEMA 9 DEL PROGRAMH (-1 

DEBATE GENERAL 

El (interpretación del inglés): Deseo recordar a los 

repraaentantes que, de conformidad con la decisión adoptada por la Asmblaa 

General en su tercera sesión plenaria, no deben erpreearae felicitaciones en 

el Salón de la Asamblea General a contiauacih del dfacurso pronunciado por 

los oradores. 

A este respecto, deseo recordar a los répraaantMt68 que de conformidad 

con otra decisidn adoptada por la hwnblea en e#a mima 8ariÓn, lor oradorer 

que participan OP el debwv gonefaí, luego de pronunci8t sus declaracíonos, 

debe8 abandonar el S8lbn de 18 Awibbl*r 8 travh bo la Sala GA-200, que se 

mmwntra dstrio de 18 tribuna, hatee da regresar a SUI ercdor. 
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Sr.- 
-de 

Nos complace que Liechtenstein, vecino con el que tenemos estrecha 

relación, se haya convertido en el Miembro más reciente de esta familia de 

ndXiOlN38. 

Doy una cordial bienvenida a esta Asamblea al representante de Namibia, 

país al que nos vinculan profundamente nuestra historia, nuestra amistad y 

nuestros esfueraos conjuntos por lograr EU independencia. 

Pelicitsmos calutosamente a nuestros amigos, el pueblo del Yemen, por 

haber alcanzado la unidad y esperamos sinceramente que la nación coreana 

también pueda superar en breve su división. 

Acogemos con beneplácito la significativa e importante declaración que mi 

colega italiano, 01 señor De Michells, formulara en nombre de la Comunidad 

Europea yI por ende, tambi6a en el nuestro. 

Durante loa Últimos 12 meses la situación de Europa, de la que Alemania 

forma parte, ha sufrido canbios fundamentales. Jamás había sido tan evidente 

cuán eotrechameete 98th ligado el dertino de Alemania al del reato de Buropa. 

L8 unidad de Alemaaía 40 un paro hacia la u.aideU de turopa. Bl 3 de 

oct?rbro de 1990 rori el Ui8 de la unidad slmmaw. Para 0880tros, 108 

81ernaw8. seri ese ua dio íle r8gocij0, gratitud y teflexfáa. %4 cuqliri 

nu48tro d4440r tur ;t8rgmote 8cariciaU0, Ue slcanrar la uaíUad en p4s y 
líbertul. 
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. 
Sr. G-r. IleuM¿m 

ral de W 

Los principios consagradoa en nuestra Constitución, los derechos y  la 

dignidad humanos, la democracia y  el imperio del derecho, la jiaticia social y  

el respeto por la creación, la paz y  las relaciones de buena vecindad regirán, 

por siempts, nue4tros pensamientos y  actos. 

Como partícipes en pie de igualdad de una Europa unida, estamos reuueltos 

a servir a la paz mundial. Este compromiso. consagrado en el preámbulo de 

nuestra Ley Orgánica, determina nuestre política. Ee el rechazo do la 

política de poder y  presupone una política basada en la responsabilidad. 

Desde su ingreso a las Naciones Unidas, la República Federal de Alemania 

ha venido reclamando en este foro mundial la unificacihn de nuestra nación 

indivisible. Año tras do desde 1974, yo mismo he declarado ante la Asamblea 

General nuestra voluntad da trabajar en aras de la par en furopa, en la pum la 

nación alemana recuperaria su unidad sbqÚn EU libre determinación. 

tn cada una de e;das ocariones tuve prM6nt68 a los alemanos que viven en 

la roghh de donde provengo, la República Demcriitica Alomarm, Sabía que ellos 

anhelabur la unidad tanto como nosotros en la República Federal de Alemania, 

pero no podíua orgre8ar f~0 sentimientos y opínfones urto la Aarable de íu 

Raciono8 UniUss. 

Ahora, sin omhargo, han hnoottado su comprodro coa la lfbettub y 18 

Udb&. Ro8 8logrmo por la tuaidad 81- jtrnto con ollor. Iabetaos Qur 

0110 t6tabida traer/ 1~ pnidmd a Rutopa. 

Por en0 hoy, uaí43os nuostror cor8mmoe y volu8ta&s, rtitriboom 8 las 

V8ya tebU ai agmdeairri08e0 al valor060 @USU0 

lwmtar la cortina 0a híerro. 
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Loa alemanes fuimos siempre conc3entes de que la yar y el fin de la 

división de Europa eran los únicoa caminos hacia la unificación de nuertro 

paía. Aprovechamos las oportunidades de cooperación. Renunciwa al empleo 0 

a la amenasa del empleo ue la fuerta y hamoe cumplido nuestra promesa. 

Nos apoyemor en la fueras de los derechoa humanos y lar libertador 

fundam6ntale8, que fomenta la paõ. En 3a República Federal de Alemania heno8 

establecid un orden politice basado en la libertad. 

Con el apoyo de nuestro8 amigos y colaboradores, recobramos la confisnra 

de lar naciones del mundo y creamos aeí loe cimientos de lu unidad alemana. 

lintre 106 hito6 del camino hacia la unidad ae cuentan el ingrero de la 

Rrpública Fodíral de Alenrsnia al Consejo d6 Europa, la aliansa occídantal y la 

Comunidad Rutopus. Al adopar 66ta6 medidas, volvimos 6 la comunidad de 

&noeracias, 

Por medio do lo6 trata808 do Morcú y Varaovia, aeí cm del trata& coa 

Checoslovaquia, 06 a6ntaron laa bam6r ae una nueva r618ción con nu68tror 

V6Cino8 del Este. El tratado birico fimado con la Bepública Deewcdtica 

Alumaua crd un #&,&8 Vie 6nttO 108 do8 %+t8dO8 8fUaubUS dur6nt6 18 bC.8 

un que lcr, arción ~rtuvo diVUid8. 
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Esa política de tratados de Alemania ahriÓ también el camino para el Acta 

Final de Helsinki. Sl impulso del proceso de la Conferencia sobre la 

Seguridad y la Cooperación en Europa y las reformas fundamentales producidas 

en la Unión Soviética bajo la dirección de Mijail Gorbachev permitieron 

finalmente poner fin n la división de Europa y, en consecuencia, a la dívínión 

de Alemania. 

Loa pueblos de Europa central y or.iental eligieron el camino de la 

revolución pacifica que lleva a la libertad y a la democracia. Cada una de 

sus decisiones fue una decisión a favor de Europa. Por medio de su revolución 

pacífica, los alamanes que ahora se unon a nosotros han demostrado al mundo 

entero su confianaa en la libertad, la unidad y la democracia, y por lo tanto 

s?r conflama ea Europa. 

Bxpremumoa nuestra gratitud a nuertros araíqor y aliadoe de Occidente. 

B’lloa han ert&;do a nuestro lado en tiempo8 bueno8 y en tiempos difíciles. 

Deseo decirle en particular al pueblo de los Estados Unidos que nunca 

olvi&8remoo el puente abre0 8 Berlin. 

ICn víeperm de 18 unifícaci&n &e Alemai& hacmr llegar nuestro 

aqrulacíaisato al Preoídente llwh, al Preeibente Hítterrend y 8 la Priarra 

Mialntra Thetcber por ou apoyo* 8u ragaoidd 64 6rtaQísta8 J ou 8atandimíento 

de les e8belor 8e u8i4r4 de nuestra nación. 

hqra&cms a woetro8 sriqos de la Ccaiiunldad Boropea, 0888bes8Uoa got 

el Prerideuts be fa Ccmíri6u, J-r Delor8, J 8 maatror migo0 (k todo ea 
IEtEgdO. 
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Con meara política inteotamor sentar un buen ejemplo. Rerfirmamaa 

nuestra renuncia a la fabricación, posesión y control de armes nucleares, 

biológicas y  químicas. Renovamos nuestro compromiso con los derechos y 

obligaciones que emanan del Tratado sobre la no proliferación de las amas 

sucleares, Nuestra decisión de raducir el hmero de efectivos de 18.B fuerzas 

armados de la Alemania unida a 370.000 es una importante conttibu~ión de 

hlemania al desara# amplio en Europa. 

La Alemania unida no tiene reclamos territoriales de nínqún tipo contra 

otro8 Estados y 10 presentará ninguno en el futuro. La inviolabilidad de las 

fronterae nacionaler ea una piedra anqular üel orden pacífico de Europa. 

La Alemania unida va 8 ratificar la frontera actual entre Alemania y Polonia 

medía*te un tratedo que reri obligatorio en virtud del derecho internacional, 

Ilueatrs rel8c~óa con Polonin ea una nanlfertacián erpecial do nue8tra vocación 

eusooea . En consecuescía, teneebor la intencíán de eet8blecer .le bar0 par& un 

auwo capítulo en 188 rel8cionoa 8a bueae vecimSu5 entre loo alemanes y los 

polacos por rpedio he uo trata& a&icional r arglio, Alemania reconoce y 

acepta su rerpearbílidad de ~ytuw e adifiecrr 1t0 futuro mejor para Eutope. 

So qwremw un8 tttmpa alesana, mina un8 Ale4aaafa europea. 
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WGeeacher, 
Pedereldeh 

?rancia y  Alemania. Prometemos que esa amistad ha de ner uno de los cimientos 

permanente8 66 la política exterior de Alemania. 81 3 de octubre de 1990 

todos los alemanes eatarán unidos en la Comunidad Europea y  en la amiatdd 

franco-germana. La Alemania soberana, democrática y  libre se ha de 

comprometer con la unidad, la estabilidad y  el proyrsao en toda Europa. 

La Alemania unida tendrá un peeo mayor. Con ello no pugnaremos por tener 
más poder, sino que llerernos conscientes de las rerponsabilidades más grandes 

que eae peao adicional implica. Aceptaremos esta responsabilidad en Europa y  

el el mundo entero. Colocaremos nuertro pero en lar balanza8 de Europa de 

manera que beneficie a todas las naciones de nuestro eontinonte y, en 

conamxmncia, a toda la humanidad. De era manera ayudaremor a que Europa 

cumpla con au responsabilidad de dar forma al nuevo orden mundial que ertá 

rurgiendo. Muestra conducta dará la rasón a todor 108 que apoy%n con 

confíanra 01 procero de la unificación alemana. 

Un nwvo concepto de 16 coexistnncía de 189 ~cioner ortP tomndo forma. 

80 bara en la concfracir do lar deoafíor mwulialer y &e la intet&~nUencir 

mululfal* Toma en cwnt8 18 rerponrabilidad do1 mudo pata coa lar 

generaciona futurw. 8s el concapto de i9u8lchd da brec&s para lur 

mwiones 9rBnd49n y 2aa pequefir, ue 18 1lDLft&í&h 4% íor poaersr, naci0arler 

per wdio 40 la trumformcfa de 108 berecReo mobe+8sor 8 instltudoms de la 

cwuEfU8d, &2 sottelwwíeato Us 200 interews 8uodd00*, J &s la 

ro%fUatfbd e fnter&pnuUwci8 t6giowles. Bute uwwptos y Eo 18 potitica ea 

ayet# bundb ou las ufqítcrei6msr libgio, etu el 
uut&maiuaa y gtorpstlul4u eu 00 

tos al 8 ea 8 %gottM& a ssu tiwrtta sobmrda 

ro QUS¡B &wopa, ello qrriere dsait qmo laa amm f 

ti owuabwees 

us mfvaaee b *fu8 bifemtw 
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Todo el contitxute he de comprometerse con respecto a la democracia 

parlamentaria, el respeto de las darechor humnoe, los principios do la 

economía social del mercado, la justicia social, la :?roteccíón de las fuentes 

naturales de vida y la coexistencia pacifica de las naciones. Sólo así podrá 

surgir una Europa. 

Más de 43 años de división han dejado huellas un Alemania y en Europa; 

para borrar esas cicatrices serán necesarios mayores esfuerzos políticos y 

económicos. 

Considerartoe twestrs contribución a la rsconatrucción de Europa como una 

inversión @IL el futuro ds nuestra propia nación y on el de Europa. Así 

yercibltfioe nwtetra vocación europea, la vocación europea de noeotzos, loe 

alemanes. La uniiicación dm Akmnia no OOIJ hará olvidar el objetivo do 

unit.lcar a toba turopa. luertro objetivs ea usa Suropa barada en la 

solidaridad y an la coparticíprcfán, qrre eat& a la altura de las expectativas 

de todos los pueblor europeos. Doben prwalrcer 18 eolldarldad p la 

coparticipacibn, ao la rivalidad y l* h6gmaí~. 

B1 ert8blmAaíanto &a un marco rìóli& en lo politice, en lo oconóafco, ea 

lo metal J an lo ecoldgico ~8re el groce Uo transformación en la 19urop8 

central y ortent81. ee 01 objetítro grincípal be uue polítLor, europes oriente& 
hacia la eotabfl&W erp lo que los tactorer militwes pi*rdsn 0848 ~8 m6a 80 

ímportmmia, 
lhnrtto poro fc0 y po1itico y Ibuestta dtu8ci6a on el contto 86 

Betop m8 inpocun una re~pn8abilidad empecial al re esto, y +rtmBee 
h8cie8& ftanta 8 08Crn tetBpnsabili&A. 

Al toogwtc, bswa #iQ couaiontor de q8fa l* ami&8 í3ovi6tictB 

la m&n #bv&wao m habar una mtoga dda, 
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La8 instituciones económica8 y finnnchra8 íatmrnacionalo8 tamhlét 

deberin tener en cuenta eate nuevo acontociniento. Ll nuevo paasamiento está 

en toda8 partes. 

Tratar de mantener una coDperaciÓn emtrmr a con todo8 numatroa vmcinos 

en la Europa central y audoríental, con quiene tenmmos muchas tradiciones e 

intereses comunes. 

EL final dml mnfrentamimnto Lote-Oeste y ml desarrollo de nuwva8 

relaciones entre loa Eatadoe miembro8 dm laa do8 alisara8 abren el camino 

hacia un nuevo eirtema de cooperación en Europa tembién en materia de 

seguridad. El cambio dm la alianza do defensa del Atlántico del norte y de la 

Comunidad Europa, a la que taabiio pertmnecerá la Alemnia uaída, a8í como la 

COnfertmcía robte la Seguridad y la Cooperación oa Buropa (CSCE), rerán 108 

pilares de e8te nuevo 8isteaa. Serén pilaser de un nuevo dm8arrOllO en el que 

la requridad rilítór 08 vmrá CoaplOmeat8de por una base & aaplia y má8 

rólidn de cooperación con mtru a ralvupardar le pan. Lar miatabror & wnbas 

alf8nrrs ya no toadrin que nirorse mutumento cuno advmr6arios, nf coa0 tro9 

menasta. 
Hace 15 añcs, 108 35 crignataríos da1 Aatn lina1 do la C9CX de Belaiuki 

contrajoron ua comprortíro con recigecto 8 la liásrt84, la boeocmaía y el 

reapato bo loa brecha.. h-8. &oo acoat4wAmí~nto5 lucidor beda eatoaaer 

han tenUo en attanta lo mUas 8ecirí&n iSe 1975. Lo aonforamia ama8ra qw 
dek teaerlqpu 0119 Ue wfmbra eaPar&s, &vmtd8an~~~0dmlel 
procr5o de la par@uilliuB@wmB tortltorrionn -8 (k eaa mwm 

Xutapa, de la &tsa. 
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La CSCE se está convirtiendo, paulatinamente, con nuestra activa 

participación, en un sistema de cooperación, seg-ridad y  asttlbilidad europea. 

Las democracias de América del Norte participan en este proceso como asociadoa 

naturales 8 importantes. El hecho de que la CSCE de ministros de relacionas 

exteriores tenga lugar aquí, en suelo americano, la próxima semana, es de una 

importaxia simbólica. 

El desarme y  la creación de la seguridad cooperativa siguen siendo la 

clave para ia casa europea común. Las neg; -.iaciones de desarme tienen que 

mantener el paso del desarrollo político dinámico. A la conclusión pendiente 

de las negociaciones de Viena sobre el desarme convencional delmrán seguir, lo 

uuía pronto posible, nogo2iaciones para eliminar 10s misiles nucleares de corto 

alcance. Se requieren nuevas medidau para reducir las fuersao, Instamor a 

qur se llevo a cabo la concertación, largo tiempo ásperada, de una convención 

que establerca la prohibición global do lar armas química@. Rete medio 

bárbaro de de8truccih debo ser eliminado de la fax de 18 Tierra. Al reducir 

mus armas aucloares, lar superpotonciae cumplon coa PU obligación para con la 

humanibad. La valide% universal del Tratado do no Proliferacióa tiene que 

amgurarre OO aras be la mapuviveacia 60 loa serea humnor. So neceritba 

wfuusos interawíonaler coordinados p8ra iapídir la diserrírución de oistw 

wctoreo be araw nuclearemr biol¿gtccrs y quhiaas. 

Sia embargo, la0 medida0 de desorm no elisia88 autadtícmnto lu 

fábrica8 bs armemeatos, Janca debe awptarw la wateja ec006slca wao 

juotificacfán para 18 febricrcriba b 0fllllolLtol gw, mn8so11 la pu ea o(trru 

parte8 d8lRID60. 

1cl tuco+ tm8$0 m deba reguír 6íendo rurca4le gara fo0 arwwato8 gua lar 

abeaubos ea deouta@ en luropa hes supr~ter. fs uaaoia, los 

ktaluptutereoaer~a 

utitíwr loe esaoawtw 

cs9Pbperourie am s a 

PC esti al#qaíríw5o 

tugeaoia y oreO riendo m. bito la iaisiarisrc, gua a 

eata respato tdelwfni8 81 regi6tro obtígfBt@río ias fu 

upertef3iomr 4%~ atoo ea las lbcPom0 Ud intaiuw & fmmdiate 

f todas luviol8aione8.& este raquí69to debea autígaru wveramnte. 
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La convorrióu de fábricas de armamentos para la producción de hiOrmr de 

uso civil es una tarea global en la causa do la pal. Sstamos diapuestom a 

colaborar con todas las naciones en este nuevo e importante campo da la 

seguridad internacional. 

Observamos las señales de una rmeva época no nólo an lSuropa sino también 

eo. loa asfueraos por resolver los conflictos r ,.~nolss, desde América Central 

hasta el Afganistán, y  de Camboya a Corea. 

-... 
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En lo que 80 refiere al Oriente Medio, entendemos que el derecho del 

pueblo palestino a la libre determinación .se debe conciliar con el derecho de 

Israel n existir en un ambiente de seguridad. 

El objetivo en la República de Sudáfrica es superar al sistema inhumano 

de ?zs?!armè. Esperamos que pronto se concrete con éxito 81 diálogo entre los 

representantes de la mayoría negra y  la minoría blanca para que ae pueda 

eiiminar completamente al u_thQ@. 

Condenamos la aqresión del Iraq contra 8u vecino árabe e islámico, y  

Miembro de las Naciones Unidas: Kuwait. La comunidad de naciones no puede 

tolerar la invasión y  la anexión de un país. Han resultado violados los 

derechos humanos de gente inocente de todas las nacionalidades, y  no existe 

justificación ni excusa para tal conducta. Si no se quiere lastimar el 

sentido mundial de lo que es correctc y  de lo que eeta mal se debe enfrentar a 

la agresión como tal, al. chantaje como chantaje y  a la violación de los 

derechos humanos como violación de los derechos humanos. 

Como de costumbre, los que sufren más como resultado de este tipo de 

conflictos son los rnb pobres. Los precios del petróleo suben y  ias primeros 

en pagar las consecuencias son loe paíaea en desarrollo que carecen de 

recur6olt energéticos. Con ello oe dertruycr lo logrado con muchos años de 

ardua tarea. 

Las Nacionsr Unidas no babian adoptado jamár ea toda su kt8toris una 

posición tau unida y  resuelta contra UD agresor. i?unca antes un agresor había 

tanido menoa oportunidad de dividir a una comunidad internacional que actúa de 

CO88BnO. 

tl tiempo ao rstá a0 parte ae Saddam Hurs~ín. Uaícamate la8 tres vía8 

aeõaladae por el Coaaejo de Soqurídad han de sacar al Iraq del aiolamíoato qu0 

86 ha impuesto 8 rí aiimo: la ratirada incondicional y ccmpleta de Kuwait, el 

restablecimiento aa la plena soberanía a6 aícit0 paír y la liberación ínmai8ta 

de los rehenoo. 

tl hecho de que la dírígencía iraquí se aíeguo a cumplir emtao oxígeacíar 

conrtít?rys BU desafío a toda la cownídaa ae naciosw. ApQye#wm 8ik lifxjiüiió 

condición la puesta on práctica de estas resoluciones de las Raciones Unidas, 

ya que la agresíóa no puede ni debe ser jamás recompensada. 
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La decisión y la acción conjunta de los bíhmbrO8 de 138 Naciones Uludas 

poden señalar el comienzo de un nuevo papel de la Organización ei-. eX 

mantenimiento de la paz. Todos los Miembros deben reccnoce~ esta 

responsabilidad y estar a la altura de ella. 

Deseamos la paz para las naciones de esa region así como la unidad del 

mundo árabe, que ha sido destruida por la agresión del Iraq. 

Las posibilidades de desarrollar un nuevo orden mundial radican en la 

solidaridad y en la acción conjunta, y hay que aprovecharlas. LP. familia 

de naciones actuó sagazmente cuando después de la axperiencia tezriblo de 

dos guerras mundiales pusc la responsabilidad de proteger ta PS% murdfsl en 

las manos de las Naciones Unidas. Nunca antes YG había presentado una tan 

buena oportunidad para reaìisar en general los nobles principios do la Carta 

de Ias Naciones Unidas y el fin del conflicto entre el Este y el Oente ha 

coadyuvado a hacerlo posible. Además, caen las barreras ideológicas, cada VBZ 

se hace más ilegal la solución de los conflictos por la vía militer y al 

imperio del derecho adquiere una mayor importannia. 

Por todo ello se centra la atencián en la Orqanfracib cuya tarea e8 

resolver las diferencias 'atre las nacioas8 por medios pacíficos. t*tanu;Y CRO 

una hora histórica para las Nsciooss Unidas, por lo que SO deben -agotar 

plenamente las poribilidader de la Carta, La coza~~~Sds& de naciones debe 

volcar ta& BU peso en apoyo de loa esfuerzos que hace el Secretario General 

para mantener la paz mundial. 

La superación del conflicto tat+O*rtr ha de liberar gran cutidab da 

energía material, espiritual y p9lítica, lo cual ayudatá a superar tos 

desafíos generales que enfrantatsosr la hambruna, la pobreta y  el 

subde8arrollo del tercer mundo, el problema de la deuda y la protección ti los 

recursos naturales. 

Las Naciones Unidas pueden ahora, Pr fin, ammir 01 papel gua íe8 

cotrenpoade en la elabfxacítn de un mundo interdopea6iente, geberaado por IcLI 

rentimfento 80 rerpoasabilidad mutua y  no por una política & poder. Todo8 

rakmmoa que loa desafíos que enfronta la humanidad en su conjunto ya no 

permiten que ningún país quede libre de responsabilidad. El mundo Úaico en 

que se noa ha colocado requiere esfuerzos nuevos y  conjuntos del Wte y el 
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Oeste, del Norte y  el Sur; requiere sistemas nuevos de cooperación y  de 

garantía de la paz tanto a nivel regional como mundial. Por grande y  poderoso 

que sea, ningún Estado es capaz por sí mismo de hacer frente solo a esos 

desafíos en un numero cada vez mayor de aspectos. 

Rn razón de su vulnerabilidad - que asume proporciones smenasadoras -, el 

mundo Único reclama una acción conjunta, tanto global como regionalmente$ pero 

ello se debe también a las muchas oportunidades de desarrollo desperdiciadas. 

La interdependencia y  la cooperación son los factores que gobiernan la 

nueva era en que entramos. Fs requieren nuevas normas &ticcs para el mundo 

ún.ico, en al cual todos deben compartir la rasponsabilidad en lo que se 

refiere al mundo todo, al medio srnbiente común y  a la posteridad también 

común. Rn esa forma ha de surgir una nueva “comunidad de responsabilidad 

cwtua” como base de un nuevo orden, un orden mundial que abarque a la 

diversidad de naciones, de culturas, tradiciones y  religiones, un orden en el 

que todos retengan su identidad dentro del respeto mutuo y  en el que todos 

vivan reconciliados con todos. 

Un orden muabial da paz y  cooperación, de libertad y  derechos humanos, 

requiere sobre todo que haya justicia social. La paa verdadera existe sólo 

cuando se respetan los derechos humanos. 

Los dos pactos de las Nacionw Unidas que protegea los derechoo 

políticorr, económicoe y socialer deben ser conuiáoradnr conjuntamente. No se 

loa puede tomar como simples portvlados vacíos. 80 tequiore su apllcaclón 

práctica a todor. 

Una existencia humana digns preeupoae también up medio smbiente intacto, 

o sea, que implica la preservación de lar fuantes naturale de vida del 

hombre. La garantía de una par ntundial exige no l ólo que 80 ponga fin a la 

guerra del hombre contra el hombre, sino timbtóa a la l rplotación económica y 

a la guerra del hombro contra la aaturaleaa. Deboría Imber un torcer pacto de 

laa Ylaciones Unidas sobra derecho8 humanos para protogo+ a la8 fuentor 

naturales de vida. 

La tarea de las Naciones Unida8 on el próxim decenio debo volcarle a 

desarrollar aún más el sistema jurídico internacional para asegurar la 

supervivencia del hombre. Nunca ha sido tan importante, entonces, sopesar 
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las consecuencias que tendrán en la posteridad las deciaíones que tomemos hoy 

en materia política, de seguridad, económica, tecnológica 0 en relación con el 

medio ambiente. La responsabilidad de una generación en cuanto al futuro 

nunca ha sido mayor, pero tampoco ha habido antes oportunidades como áeta para 

nuevaa ideas y nuevas medidas. 

Nosotros loa alemanes penaamoa dedicar nuestros conocimientos, nuestra 

experiencia y nuestros recursos económicos al esfuerso común de cumplir esta 

enorme tarea. 

La reorganización de la industria en los nuevoa estados federales que 

están a punto de ser parte de nuestro país y nuestra ayuda a las reformas que 

se llevan a cabo en Europa central y oriental nos plantean grandes problemas. 

A esos efectoa, estamos dispuestos a hacer esfueraos aún mayores para cumplir 

nuestra responsabilidad con los países del tercer mundo. Hemos de aumentar, y 

no disminuir, nuestra contribución a su desarrollo mediante la transferencia 

do conocimientos, tecnología y capital. 



La solidaridad con Europa central y oriental no significa que nos 

apartemos del tercer mundo. El grupo de países capaces y deseosos de enlple.lr 

sus recursos materiales para crear un mundo mejor crecerá en su conjunto. 

Las reformas económicas de Europa central y oriental, incluida la L'nión 

Soviética, no sólo abrirán nutwaa cportwtdades para los países interesados: 

las naciones de1 tercer muu&o trunbiét obtendrhn beneficios por la ampJ.iaciÓn 

de mercadas, la mayor divisiún internacional del trabajo y la utilización más 

eficiente de los oscasos recursos naturales. De 08ta manera, la unificación 

alemana y n%:Inpea prc.ducírá Gividendos de par para todas las regiones del 

mtindo. 

Las nuevas ideas y acciones sólo serán posibles si todos los interesados 

reconocen sus errores. Sólo así podrán el Hoz-te y el Sur hallar soluciones a 

los problemas del futuro; sólo así podremos asumir nuestra especial 

responsabilidad en la búsqueda de una civilizazith mundial capaz de sobrevivir. 

El desarrollo de una civiliaación otiontoda al mercado y el medio 

ambiente, que aea pluralista pero colectiva y capaa de hacer frente a loe 

problemas del futuro ?JB el verdadero rato que plantea este fin de siglo. 

La libertad económica no debe volverse autodestructiva. El progreso 

tecnol6gico nos ha permitido dar al mundo ~11 aemblanto máe humano, pero si 

fracasamos, destruiremos las fuentae da la vida, no sólo para no8otroa, sino 

también para lae futuras generaciones. 

el lugar que en nuestra mente y ea numtta conducta ocupaba la 

preservación de nuestros intereses uacionalar - a menudo, mediaate la política 

del poder y el peso de auertra política de armamento8 - debe ahora quedar 

ressrvado a Iraa estrategia que garantice la rupervivoacia de la humnidad. 

Por sobre todas la@ cosas, ea iata la conversión mundial de ideas y 

acciones que todos debemos alcantar , como t8tados y como individuos. D@tbeulos 

emprender juntos so3uciones que abran a una Población mundial de más de 

6.000 millones a ffnett deì milenio la perapectfva cokn tangible de una vida 

en condiciones humanas decentes. Las diverras conferencias de importancia que 

se han programado deberán dar la oportunidad de abordar esta cue8tión. 

El informe presentad0 por la Comisión Sur, presidida por Julius Nyerere, 

demuestra que se ha encontrado un nuevo lenguaje ea el que se admiten tambi& 
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los propios errores. Ese informe revela que el tercer mundo esta asumiendo 

su responsabilidad mundial. Loe países industriales deben responder a esta 

señal. Ambas partes deben adoptar nuevas ideas y conductas. Nunca se 

presentó mejor oportunidad que ésta para reiniciar el diálogo Norte-Sur sobre 

la base de la equidad y la solidaridad, dispuesta cada parte a aprender de la 

otra. 

El fin de la confrontación Este-Oeste ha liberado al diálogo del lastre 

ideológico. Ello hace más fácil concentrarse en los verdaderos problemas del 

desarrollo. La principal tarea política de nuestro tiempo es entablar un 

diálogo abierto entre el Norte y el Sur. Debemos emprender ya esa tarea. 

Sigue creciendo el endeudamiento de los países en desarrollo y SUS 

efectos paralizantes para el crecimiento económico y el desarrollo. De 

acuerdo con estimaciones del Fondo Monetaric Internacional (FMI), crecerá 7%, 

llevando la deuda a más de 1 billón 300,000 millones de dólares para fines de 

1991. Pese al progreso en la aplicación de la estrategia ampliada para hacer 

frente a la deuda, no se ha alcanzado el objetivo. Por el contrario, con la 

subida de loe precios del petróleo y las tasas de interés, las perspectivas de 

loa países deudores han sufrido un franco detariozo. tas organiracionss 

financieras internacionales deben esforaaree mán para cumplir su 

responrabilidad en el desarrollo del tercer mundo. 

La Ronda Uruguay debe concluir con íxito, especialmente pata heaef icfo de 

loo pahes en desarrollo. Su creciente integración en la economia mundial 

deb8 rsflejarre t8mbién en al pwfil da las condlciona8 económicas generales. 

El principal recurso & derarrallo son los pueblos de lar propio8 pairbs 8n 

desarrollo. Xr preciso darle8 erperanras y perspectivas de futuro, para ellss 

y para 8~8 hijos. La Cumbre mundial a favor de la infancia del próximo fis de 

semana habrbr do rervir de @rtímuIo importante. 

X1 problama clave pars la acologia rsuadfal 68 el ~8100 crecimiento de 

la poblachh del plaaeta. 8010 mediante una egufp8raciba global del e8fwr80r 

coafosn a la cual la8 política8 económica8 nacional08 fijea nuevas 

priorfdad8@ que nivelea lae disparidad88 ettramar en la8 coadiciones de vida, 

podrán modificar80 las condicion8s so~falei)~ económica8 y  culturales generalea 

del tercer mundo de tal manera que las familias numerosas ya no necesiten de 

más hijos como complemento del ingreso o seguro de vejez. 
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La planificación familiar de por si no tendrá efectos duraderos sobre 

las tasas de nacimiento. Es preciso complementarla con medidas que garanticen 

una seguridad económica y social básica, rectifiquen gradualmente la injusta 

distribución del ingreso y mejoren las oportunidades de educación en muchos 

países. 

Nadie puede desear que persistan las excesivas tasas de CO~SIMIO de 

productus básicos y energía en el mundo industrial y que esa tendenc 

continúe hasta fines de este Ilecenio, cuando llegaremos a los 6.000 millones 

de habitantes. Ello sería sembrar el desastre ecológico. Todos nosotros, 

quienes vivimos en 1~s paísw industriales, debemos modificar nuestro modo de 

vida. El gobierno puede contribuir ofreciendo incentivos de mercado, 

legislando y redistribuyendo la carga impoaitiva. Es preciso que las empresas 

comprendan el valor de la utilización de los recursos naturales con criterio 

de preservación y la conveniencia de la reconversión de materiales, en lugar 

del despilfarro de la energía y demás recursos. 

Otro problema clave son los cambios del clima mundial a raíz del efecto 

invernadero y  61 agotamiento de la capa de ozono. Si no se resuelven estos 

dos problemas centrales se agravarán todos los demás problsmas ambientalas que 

afectan al planeta; la contaminación del airo, la ertioción de erpecies y  la 

cproaión se incrementarán do manera alarmante y reducirán las posibilidades de 

suporvivonciu de las generaciones vonidrraa. 

La República redora1 de Alemania, signataria de la Doclaracióa de La Raya 

de 1989, contablere que las decisiones adoptadas st la reuuicin económica Cumbre 

celebrada ea Parir en julio de 198Q coastituyen la base política para une 

convención internacional sobre la protección do la atisfera terrestre. La 

convención so strrcribiria, como acuerdo quo aerviria de marco goneral @obre 01 

toma, on la Conforoncia Hundial sobro Modio hnbfeoto y Desarrollo quo do 

celebrará en Brasil en 1992. 

Asimismo, os indispenseblo adoptar mdida8 do apoyo, bajo la égi& do las 

Bacionos Unidas, para quo la roforma do las políticas oaorgéticas pemft8 

reducir las omisionor do diórido do carbono y demás gasos coat8min8ntes. 
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La política del buen ejemplo en materia de protección ambiental 

continuará tras la unificación de los dos Estados alemanes. Una política de 

salvaguarda del. ambiente es también una política de salvaguarda de la paa 

mundial. 

La protección del patrimonio natural y  cultural de la hl:manidad es una de 

las reaponsahilidades clásicas de las Nacionee Uniäas en su propósito de 

manteuer la paz mundial. Esto fue solemnemente confirmado en la Carta Mundial 

do la Naturaleza, aprobada por la Asamblea General el 28 de oct bre de 1982. 

Todos tenemos la opción de destruir definitiva e ineluctahlemente el 

planeta en los próximos decenios Q adoptar una actitud responsable y  smperar a 

utilixar loe recursos naturales y  la energía con sensatez, sobre la base de la 

cooperación y  un criterio de verdadera preservación del ambiente. 
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Esto significa que tenemos que tomar nota de las situaciones, tener en 

cuenta las consecuencias que tienen para el medio ambiente las aberrccionea 

que van desde el desperdicio de energía hasta la explotación de las selvas 

tropicales húmedas, con su.9 perjuicins climaticos, por citar sólo dos de los 

muchos problemas ecológicos mundiales. Pero implica admitir sobre todo 

nuestras omisiones, nuestros descuidos, nuestra inconsideración y nuestra 

ceguera delibsrada ante los desastres que se avecinan. Seamos serios sobre el 

principio de la responsabilidad. 

Todos reconocemos que estamos ante un desafio global que afecta a la 

supervivencia de todos. La salvaguardia de la paz, el desarrollo económico, 

la justicia social, el desarme y la protección de los recursoa naturales SOn 

desafías mundiales. La tarea de enfrentarnos a ellos requiere toda nuestra 

energía, nuestras ideas y esfuerzos. 

La división de mi país y la de Europa y el enfrentamiento entre Oriente y 

Occidente han supuesto una carga pesada para todos. El enfrentamiento 

ideológico, la política de la fuerxa y la pretensión de superioridad sobre 

otros nos llevó 1 todos a una carrera armamentista que dividii a Europa y al 

mundo entero. Todo ello ha implicado mucha energía. Esta energía 8e eetk 

liberando ahora. Podemos utilirarla juntos a fin de cumplir nuestra 

responsabilidad mundial para mantener la paz a una escala ah precedentes en 

la historia de la humanidad, para un solo mundo. 

En virperas de BU unificación, Alemania declara ante la comunidad de 

naciones t cumpliremos con nuestra responsabilidad para con turopa y el mundo. 

Cuando los ale-ea se unan en la noche del 2 al 3 de octubre de 1990, 

nuestro ánimo será de alegría y agradecimiento. de reflexión y 

tesponsabilfdad~ aos uniremos con Iae enperanaae, loa deseos y 10s objetivo8 

de las naciones de turopa y del mundo. 

La Alemeaia unida contribuirá a la paz y la libertad 6a turopa y en todo 

el mundo. 

Gr. m (Reino Unido de Gran Bretaña e Irlanda del Borte) 

(interpretación del inglh): Sr. Presidente: Permítame comentar 

felicitándole por su elección a la Presidencia de la Asamblea General y Coa 

un tributo a la labor de su precedesor, Sr. Joseph Garba. Estamos 

acostumbrados a la forma tranquila y autorizada como dirige nuestros debates. 



Español 
EM/Q/ jga 

AI45IPV.8 SS. Hurdl 
-32- 

Quisiera también rendir un caluroso tributo al Secretario General. Nos hemos 

beneficiado inmensamente de su sabiduría y energía durante el año pasado y, 

como bien sabe, confiaremos en él de forma incluso más entusiasta en el futuro. 

iQué contraste entre la Asamblea General de hoy día y la de hace un año! 

En los doce últimos meces hemos Presenciado la desaparición de un orden 

antiguo y no llorado. El final de 1989 fue un período de gran emocib. 

Fuimos afortunados de ser testigos de un fenómeno que se da pocas veces: la 

revolución pacífica. Normalmente en los asuntos mundiales supongo que las 

sorpresas no son bien acogidas, pero las sorpresas del año pasado fueron casi 

todas noticias excelentes. Hace menos de un año el Presidente Gorbachev dijo 

al Gobierno de la RepÚblica Democr-itica Alemana que 81 tiempo no perdona a los 

que llegan demasiado tarde. Un mes después se derrumbó el muro de Eierlín. 

Ahora, el 3 de octubre, el pueblo alemán ae reunirá en pas y con 

democracia. Acabamos de escuchar un análisís elocuente y el conlpromiso del 

Ministro de Relaciones Exteriores de la República Federal de Alemania, 

Sr. Bans Dietricñ Geilacher, sobre este tema. Simplemente añadiré e\ nombre 

del Reino Unidti, que ase día compartiremos de todo coraaón la felicidad del 

pueblo alemán. Será un gran día, por supuesto, para Alemania, pero también un 

día grande y bien acogido para Europa y para el resto del mundo. Como uno do 

los cuatro aliados de la guerra, nos enorgullecemos de nuestro papel en ayudar 

8 este proceso, Hubo mucho que hacsr cuando se roñó por ves primera el 

procero dos más cuutro en Ottawa en febrero pasado, pero trabajarnos rápida p 

concienaudameate. como colaboradores, y  el acuerdo dos más cuatro se firm¿ 

osto mm8 on Moscú y fue el primer logro importante do1 auovo ordoa. 

El otoño pasado, 01 Ministro de Relaciono8 Extorloror do Polonia, 

Sr. Skubissowski. que está aquí hoy, so convfrtici eI el primor topto8entmte 

de un Gobiarna democrático do Buropa oriental en dirigirse a la Ammblea 

General. ?u8 u8 cambio ortraordlnarfo. Nadie hubiera podido pfrdotir que 

casi todos los demás países de Europe orioatal comeasaran cuostionáadose p 

fiaalmeate rechasando el comunismo en tas breve tiempo, antos de ésto, el 

siguiente período de sesiones da la Asamblea General. 
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Sr. nurd. RaineJlrrFQa 

Por supuesto, el cambio no ae ha limitado a Europa. En Sudáfrica, el 

Presidente, un político blanco elegido únicamente por una minorin blanca, el 

dirigente de un partido dedicado tradicionalmenta al m, primero liberó 

de la prisión al Sr. Nelson Mandela y luego comenzó de manera amistosa y firme 

a negociar con 61. Debemos dedicarnos a ayudar a estos dos hombrea y, lo que 

eu mám importante, al proceso de paz que han emprendido. 

Paro no debemos quedar hipnotizados por estos cambios felices. Debemoa 

dedicarnos a la mundana tarea de convertir estos cambios en parte de la vida 

cotidiana, d< nuestros hábitos de pensamiento, de nuestro sentido instintivo 

de la tealidad. No podemos estar seguros todavía de la permanencia o 

con8ecuencias plenar do las revolucione8 de "tsrciopelo" alrededor da1 mundo. 

Recordemos que el gran estadista chino Chou En-la?, Primer Ministro da la 

República Popular China, lo 3ijo cuando alguien le preguntó qué penaeba de la 

Rsvolucidn francesa, contestó; "Es demasiado pronto para decirlo". No 

sugiero que precisemos otros 200 años de reflexión, pero sin duda aconsejo 

cautela y determinación renovada. 

Ciertamente, ha existido un gran enttrsiasmo y grandes logros, no hace 

falta decirlo. Pero ello no significa que el nuevo orden eet/ seguro o 

completamente sseatado o que sea aceptado universalmente. La noche del 2 de 

agosto, el Presidente Saddam Hussein no6 recordó eata realidad. 

Con la fnvaaión y anexión de Kuwait, Saddam Huraein trajo 

inrtaatáneamonto la 8obrieUad a un mundo que qufrá eutaha eaa peligro de creer 

que el milenio hsbia llegada dior do6 antor da tiempo. Por wpuesto, la 

agtorfón contra Kuwait no fue el primer acto de violoncit8 injurtíficado con e1 

que han tenido que tratar las Kacfonea Unfdar. Por mpueeto, ha hebido imchoe 

actoe de egresión, mucho8 actom de injusticia dealo 1945, algmoa &e loa 

cualee debosao recordar, to&avía no se han corregido patcfel o totalmente. 

Pero hay algo en la 8-10 brutalidad del ataque a Kuwait que lo ha 8ituado en 

une categoria distinta. 
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Eso está perfectamente claro. Todo principio de derecho internacional 

quedó escarnecido. Sólo se hizo un deshilvanado intento de excusa, pero hasta 

esa misma excusa se abandonó inmediatamente. Hubo un completo desacato de 

nuestro documento - la Carta de las Naciones Unidas -, precisamente por eso. 

hemos formado una coalición Única y  extraordinaria de la comunidad 

internacional contra el agresor. 

Aunque la agresión del Iraq predomina en nuestros pensamientos acerca del. 

Oriente Medio, no debemos dejar de lado otras cuestiones de esa regicn. No 

debemos perder de vista en absoluto la necesidad de hallar una solución justa 

al problema de Palestina. No tenemos la intención de olvidar esa parte de 

nuestros asuntos pendientes. Pero toda solución a este problema deberi 

basarse en el respeto del derecho internacional y de los compromisos 

contraídos. Por eso es que, antes de resolver ese problema debemos tra:ar el 

caso del Iraq y  de su agresión. Las posibilidades de un orden mundial más 

seguro dependen directamente del éxito que tenga la coalición internacional en 

cuanto a dar un vuelco a la ocupación de Kuwait. Es indudable que se trata de 

una prueba extraordinaria, pero, por supuesto, no puede eludirse. es un 

momento de definiciones. Nuestro proceder de ahora definirá y modelará el 

próximo decenio. 

Me parece que podemoa ser entusiastas ea cuaato a lea progresos reales 

que se han producido en el mundo, con la condición da que petmaneacamoa 

rrobrior en lo que respecta a las tarea8 qub todavía no0 quedan por cumplir. 

Quisiera enaminat brevemmte el aiatenra de relacfcnea internacfonaíes en el 

que debeternos trabajar. El elemento básico del aiatasm y  la unida8 básica en 

este Salóa y  en nuorltra Orgaaiaación seguirá riendo el Estado nóciónr el 

sistema de Estado aación que surgió en Europa ea su forma aMeraa, en el 

siglo XIX. Y en el siglo XX, los imperios, primero ea Europa Oriental y  luego 

8n Africa y 03 Asia, se transformaron ea Estados nación máo pequeba. Ao se 

trata det un aiatema perfecto, y  nadie puebe pretender qua lo aea, pero ha 

resultado estable y  ha sido complementad0 por agrupaciones regionales. Cuando 

estas agrupaciones tienen éxito coasiguen auavisar loa focea inevitables entre 

los Estados nación. Ellos suman por propia elección los esfuersos de sus 

Estados miembros con un propósito especial, y  creo que todo esto perdurará. 



Como europeo, quisiera csnt.rarme durante uno o dos minutos, en los tres 

grupos principlles de Europa: la Organización del Tratado del Atlántico del 

Norte (OTAN), la Comunidad Europea y  la Confe ncia sobre la Seguridad y  la 

Cooperación en Europa (CSCE). 

En el mes de julio, en Londr s, se celebró una reunión en la Cumbre de la 

OTAN en la que se tomaron dos dacisiones fundamentales. Decidimos que la OTAN 

debe permanecer como alianza dc.ensiva, con un mando integrado que proporcione 

'XI marco para ei asentamiento de las fuerzas estadounidenses y  de otras 

-.lerzas en Alemania. Creo que la historia proclama a voces la necesidad de 

una presencia norteamericand en Europa. Fue un error que después de la 

Primera Guerra Munàia; ellos regresaran a su país; error que todos nosotros 

I=ertamos y  del que nos arrepentirnos. La segunda decisión de la reunión en 

la c;m;bre de la OTAN, ?n julio, fue tender, de una nueva manera y  con un nuego 

énfasis, la mano de la amistad y  de la cooperación de la OTAN a los Estados 

mien\oros de? Tratado de Varsovia, incluida, por supuesto, la Unión Soviética. 

Como resultado de la reunión de Londres en la Cumbre, la OTAN subsistirá, pero 

habrá de oamhiar. 

El segundo elemento clave en Europa e6 la Comunidad Europea. Desde 1985, 

la Comunidad Europea ha desarrollado un nuevo dinamismo. El desarrollo futuro 

ha de ser más profundo y más amplio. Uán ancplfo, porque preveo que baya 

varias solicitudes de otros Estado8 europeos que deseen ingresar como miembros 

de pleno derecho y  que ellas uean aceptada8 antes del final de eate niqlo. Y 

como usted sabe, Sr. Presidente, ya tenemoe dos solicitudea en ciernes. 

Alguna.3 solicitudes pwdea veoir de 108 mimnbror de la Aaocíacfón Europea de 

Libre In'cercambío (AELI) y algunas otras puedor proceder de los Estados de 

Europa zentral y  oriental que acaban de recuperar la democracia, a medida que 

terminen la transformación de sus economías hacia el mercado libre. Parece 

inconcebible que la Europa de los Doce que tenmos hoy pudiera 0 deseara 

cerrar la puerta indefíoí&ameote al ínqroso de democracia8 europeae plenamente 

calificada8 y que deseen unirse a ella, ya se trata de que hoy sean aiembros 

de la hBL1 o de que se encuentren en el centro, ed e.1 sur o en el este de 

Europa. 

Tambiirn hemos de prOfuBdíZar la Comunidad completando el mercado íntarna 

úzico, a fin de desmantelar las barreras al comercio de bienes y servicios y a 



la círculacíón de personas. Estamos preparando dos conferencias 

intergubernamentales y ambss, bajo la presidencia de Italia, comenearán a 

fines de este año. Er una de ellas vamos a tratar de mejorar el trabajo de 

nuestras instituciones: en la qtra, trataremos de elaborar plnnea de unión 

económica y monetaria, El argumento constante que Gran Bretaña reitera en 

tcdas las reuniones, es la necesidad de adoptar un enfoque liberal, abierto y 

evolutivo en todos los debates. 

La tercera estructura europea es la CSCE. En ella estamos traba!ando por 

el establecimiento do un sistema común más firme de valores y de normas de 

comportamiento internacional entre loa Estados europeos. Esto parece sonar 

como muy elevado, pero, en la práctica, significa que debenos subrayar la 

protección de los derechos humanos y asegurar el imperio de la ley. Es 

necesario garantizar elecciones libres y, en general, trabajar para lograr un 

entendimiento común sobrer las libertades fundamentales de los individuos y de 

las obligaciones de los gobiernos. Mucho de esto ya se esboró en el Acta 

Final de Helsinki, haca 15 años. Becuordo que en eae momento algunou de 

nosotros desconfiákunos un poco de las proarosas grandilocuentes y altíronautds 

del Acta Final. Pero muchas personas valeruau ea el raun& de hoy abota 

pueden dar testimonio dr, que esaa promesas qw ae h9cieron 4~ 1975 y con au08 

4mpeñor so forjó una pre8ión oficaa y una acción ulterior para dacler 8u 

libertad y aus derechos. 

Ahora 4~ requirito fndirponeable UD Tratada sobro Roducafio do luorrao 

Convencionales en Europa para la reuní& 00 la Cumbre de la CSC1s, qu6 

l rp6trmr sm celebre ea Parir, en noviembre. Pero para la concertacfán da eem 

Tratado nos queda por delarlto a to.tos los interesadoa una labor ardua y 

urgents . Si tenemos írito en las rugociaciolus de oaa Tratado OO Vimm, 

establecorwsoa un equilibrio militar ai?roximado oa 01 continente europo y 

eliminaremos la capacid8d do todo8 los signatarios do iniciar un atup por 

rorprora o una acción ofensiva do gran envergadura. Por vos primara, los 

instrumento8 principales & la fuerta quodarian rasotibor a un datallado 

darocho internacional. La liwitación y la reduccik da los amanontos, que ha 

rido una aspiraci6n distante - y  objeto de muchos debates on este Salón ea un 

lapso de 40 años -, ahora se están zonvirtien+o en realidad en Europa. Una 

vez que se firme el Tratado, la reunión en la cumbre de París examinará 
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algunas ideas, incluidas las nuestras. en cuanto a un nuevo centro para la 

reducción de los riesgos, y en cuanto ál fomento de la confianza y también la 

prevenicióh de los conflictos en Europa. 

Por supuesto que un centro y un tratado no habrán de imposibilitar los 

conflictos, pero creo que todo paso que podamos dar hacia una mayor honradea y 

apertura entre los Estados hará más difícil prever el tipo de malentendido3 

que pudiera provocar un nuevo conflicto en Europa. El Tratado será un 

cimiento estable en el que puedan basarse las nuevas estructuras de seguridad 

en Europa. 

Tal vez estas estructuras set;l especialmente importantes para Europa 

Oriental. ~1 comunismo no resolvió las viejas controversias en esa parte de 

nuestro continente, sino que las puso a dormir. Ahora, el comunismo impuesto 

esta desapareciendo y, con él, la anestesia que su sistema de gobierno 

aplica. Podemos escuchar nuevamente el murmullo de algunas de esa3 antiguas 

controversias. 

Por supuesto que en Europa occidental también solió haber e3e tipo de 

controversias. Los franceses y los alemanes lucharon tres veces durante los 

Ultimo8 120 veinte añoa. Muchos de nosotros fuimos atraídos a esae luchas. 

Ahora nadie podría suponer eso ccmo concebible. No ae trata de que loa 

Estados nación estén desapareciendo, sino más bien que se han establecido 

nuevaa estructuraa como la de la Comunidad aropea y  que ee está diluyendo al 

venoso do lae antigua* controversias. LS ímistad entre Prancíe y Alemania 

- que hace algunos minutos no8 recordara Iianr Sietrích Genecher - ee un hecho 

consumado, y  bienvenida sea. por ejemplo, ahora os intporiblo ua conflicto a 

cauas de la poaeaíón de Alsacia y  Lorona. Ca necenarío crear e8ta taisms 

certidumbre de que el conflicto ee imposible tembiÓn en cuanto a la8 demóa 

controvorríar quo todavía persisten en algunos lugar88 de lburop&. 
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Y no solamento en Europa. 30 so trata tan sólo de una ambición europea. 

Una vez que los iraquíes se hayan retirado de Kuwait, Será n6cesariO que 

cOnsid8K8mOs de qué forma puede est&blecerSe .una paz duradera en el Oriente 

Medio. Tal vez no sea demasiado prematuro comenzar a pensar acerca del modo 

8n qU8 pueda lograrse dicha seguridad a largo plazo. El Sr. Gianni De 

Michelis, al intervenir en nombre de los 12 Estados miembros de la Comunidad 

Europea, expuso algunas refle&iones al respecto, de las que me hago eco. 

Es preciso realizar un uuevo y serio intento de resolver las complejas 

controversias del Oriente Medio. incluyendo, como mencio& previamente, 

Palestina. También es necesario que se cree una nueva estructura de 

seguridad. Hoy, en 1990, los Estijdos de la región son los que deben decidir 

cómo lograrlo. A ellos corresponde tomar la iniciativa. Nadie tratará de 

imponerle3 un sistema. No obstante, creo que el avance lento pero permanente 

del proceso de la Conferencia sobre la Seguridad y la Cooperación en Europa 

(CSCE) puede serles Útil. El proceso de la CSCE posibiljta el diálogo 

político y ha establecido variados principios comunes, entre los que re 

cuentan el respeto de las frontera3 y el de los derechos humanos. Existe 

transparencia en las medidas de fomento de la confiaara y la seguridad. Todo 

ello ea nu conjunto ha significado - y sspe-0 que también signifique en al 

futuro - que en Europa los Estados pueden confiar cada vea más un06 en otros y 

sentirse seguros. 

Iata búrqueda de la aequrfdad es mundial. Lar #aciones Unidae se 

establecieron para crear y mantener dicha estabilidad. Si bien la Carta de 

Pao Waciowo Unida8 se aprobó en San Frarrcisco hace 45 añoe, loe mecaaimaom de 

aequridad de la Organioación no tuvieron la oportunidad de funcionar como se 

tenía previato que lo hicieran. Quedaron bloqueado8 prácticamente de 

iamadiato dabido a la guerra fría. Pero ai bien los mecanirmor de eequri8ad 

de las Llaciones Unidas fueron de los priumros en caer como consecuencia de la 

querra fríe, al mismo tiempo han demostrado ser uno8 de loa primeroc 

beneficiarios de la disminución de la tirantes. Luego de meho8 tio8 en loa 

que la Uiviaión política entre íos miembros permanentea debilitara la fuerrra 

de las resoluciones del Consejo de Seguridad, la nueva uaibad de propósitoe 

que observemos ahora y que ya observamos ayer ha otorgado una fuerla oin 

precedentes ai Consejo de Seguridad. Trabajé durante cuatro años como mie,mbrO 
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joven da la delegaci¿n da mi paía en el decenio de 1950 y paa6 largar horas en 

oato Salón, muchas de ellas tediosas y otraa, debo conZeaar, que conaideri 

bastante infructuosas. Uunca eapard que podría tener lugar um cambio tan 

beneficioso en el seno de esta Qrganiración como resultado de loa 

acontecimientos del año pasado. 

No sólo estoy pensando en las reao3ucionea del Consejo da Seguridad con 

respecto a Kuwait, aunque, por las ratones expuestas son decisivas. Hay otros 

ejemplos, como el da Naciibia, que bajo loa auspicio8 de las Macionoa Unidas 

pudo lograr pacíficamanta su independencia y la celebración da oloccionaa 

librea. tn Camboya, loa cinco miembros permanentes han cooperado en forma 

estrecha. A veces loa debatas fueron arduos - 08 lógico que lo sean on talen 

c~asiones - pero se logró un acuerdo hacia fines de agosto roapecto de un 

marco para una solución política global. El 9 y 01 10 do aoptionbra lar 

propias partea en Camboya aprobaron dicho marco. Ue percato da qw todavia 

qwdan pendiontoa una ardua la&- y mucho por dobatir rompecto del toma da 

Camboy8, pero, donde la deaeaperaci¿n otrora pareciera tot81, mista Ahora un 

atisbo & ~aperanta. La mido & buenos oficios &l Secretario General on 

Chipre continú8 con nwatro pleno apoyo. Il08 paroce fuadamental que toda8 la0 

partea colaboren con il a fin de hallar un8 l olucí¿n definitiva para asta isla. 

tas llacionoa Unidas han de oliminar loa problema8 h-8 m~aivoa que loa 

Bata&8, nacíanea e incluso loa grupos ragionalea M puo&o roaolvet 

~ficamneoto por aí riam~a. txfate la aman8aa da las drogu, tema OO al que la 

l ítuaci6n fluctúa, paro creo que finalmonta continúa otacerb&doae. Ee 

aumentado la labor dm las depandrnciaa de las Ilacionma Unidaa que se ocupan do 

orto tema para aatiafacer 4staa exigencias, paro se requieren más recutaoa. 

ta eeoncial que se reforme la estructura de control do las lacionee Unida8 del 

uso indebído de drogas. Croemos que las trae dependencias que se ocupsn 

actualmente del tema de loa eatupafacieataa deberían unificarse y tomar una 

estructura redovada, coordinada por un solo director auporior con dodicacióa 

SXClUSiVA. Separo que en eate período de ssafon%a do la Asamblea General 
-..-1- LA- ---- __-- I,-,-IZ- ya-u* L”uIO..O YO uob***“u óü üstü ;üüt:&z. 
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Asimismo, existen diversos problemas rolativos al medio ambiente, la capa 

de osono, el r8cahntami8nto de la atuuósfe;a y  muchos otros. Dichos problemas 

deben abordarse rápidamente, pero ello sólo podre realiaarse si la comunidad 

internacional actúa conjuntamente y, sin duda, las Daciones Unidas y  sus 

organismos ofrecen la mejor posibilidad de que aunemos tale8 esfueraos. 

Aportamos y  continuaremos aportando una contribución sustancial. En el día de 

ayer e mi Gobierno publicó en Londres un informe oficial en 01 que esbora 

planes de acción relativos al medio ambiente para el decenio de 1990, 

incluyendo el compromiso de mantener las emisiones de monórido de carbono 

hacia el año 2005 limitadas a los niveles del año en curso. 

No hemos de olvidar por causa de estos problemas relativamente nwvos que 

es preciso continuar la lucha contra la pobreza. La semana pasada, 01 Reino 

Unido anunció importantes nuevas propuestas en cuanto al alivio de la deuda 

para 108 países más pobres, de conformidad con la iniciativa previa que 

condujo al acuerdo basado en las “con&icione8 de Toronto”, celebrado en 19119. 

iiemor propuemto que el Club de París mejore sue actualea concmsiorur mediante 

la cancelación de dos tercioa del total de la deuda ofioial bilateral da ua 

prís. 91 te-100 del saldo restante habría de estar ti mcwrbo oon la 

capacidad de cada país de mejorar su capbcibd de crtrplir con 01 8ervicio de 

la deuda a lo largo de 25 años. A fin de proporcionar un alivio mayor, no OO 

efectuarían pagos durante los primeros cinco aíbs de ese período. Las 

condiciones para tener derecho a este alivio continuarían siendo las mismas 

que las del plan de Toronto. 

No obstante, crso que mientras se consideran todos estos problems8 y  

orientamos nuestros esfuersos a ellos, la guerra aún siguo simulo 01 principal 

flagelo de la humanidad, que trae aparejadas las tragedia8 del hubre y  los 

refugiados. Precissmsnte por ello, el establsclmiento y  el mantenimiento do 

la pee han de situarse en el centro de la actividad internacional del mundo 

entero, constituyendo el núcleo de nuestra labor. Espero que 108 beneficios 

de laa Naciones Unidas se extiendan a todor los pueblos del mundo que deseen 
1------.. _̂ -\,-- co\)c~.s"r OY ~**~~, -- L--- e*.. I -^&!-----1- -? -..-L.- 1- n ---- -- ----- 1-. 1 rroyv PyY* LFI*a.*YL*O PI pY.P"L" "0 s."‘"a .Y r-y-b..*. 
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He tratado de esbonar brevemente alguno8 de nuertros propior enfoquen y  

actituder respecto de erta tarea en el Reino Unido, Tratamor de aportar 

realirmo práctico a las tareas que he expuerto esta maíba. õabemor que loa 

logror del pasado no garantioan el progrero futuro. No podemor quedar 

ratisfechor felicitándonou unoa a otro@. Queda aún muchísimo por hacer, y  

todo ello ea muy complejo y, en gran medida, apabullante. 190 obstante, abrigo 

mayores esperanzas que nunca de que la comunidad internacional, a travár de 

las Naciones Unidas, pueda abordar eataa tareaa adecuadamente. Bn príner 

lugar, como he expresado y  por laa raaonea que he expuesto, el nuevo orden ha 

de lograr que el Iraq so retire de Kuwait. De lo contrario, aquí1 habrá 

fracasado desde el comienro y  no ae lo tomará en cuenta seriamente. Una ves 

que ello ae logre y, por cierto ae ha de lograr, creo que el nuevo orden ha de 

proaperar bajo aua diferentea formaa y  en eua diatintoa aapectoa. Crbo que ha 

de florecer y  conaolidarae, de modo que el Último decenio de eate siglo que 

eatamoa iniciando pueda realmente aer el Ráa 8eguro y  exitoao de todor. 

DIBCtJRSO DBL SR. ARIRAL CAVACO SILVA, PRIMER MIHISTRO DB LA RBPDRLICA 
PORTuouBSA 

m (interpretación del ing16a)r La Aaamblea eacuchari 

ahora una declaración del Priwr Minirtro de la RepÚblica Portuguesa. 
. 

S ! interpretación del inglie) I Tengo el gran placer de 

dar la bienvenida al Primer Ministro de la República Portuguesa, Sr. Anibal 

Cavaco Silva. Lo invito a que pronuncie au dircurro ante la Aramble8 General. 
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& CAV- (Portugal) (interpretación del texto en inglés, 

proporcionado por la delegación, del dircurso pronunciado en portugués): 

Sr. Presidente: Quiero felicitarlo por au elección como Presidente de la 

Aaamhlea General y  manifestarle la confianza que tiene Portugal en su gran 

competencia personal, que ayudará a lograr los resultados positivos que se 

esperan de este período de sesiones. 

También deseo expresar el reconocimiento de mi país por la forma eficaz 

en que el Sr. Joseph Garba cumplió las importantes funciones de Presidente de 

la Asamblea General durante el cuadragésimo cuarto período de sesiones. 

Por cierto, con el papel notablemente mayor que eatáa desempeñando las 

Naciones Unidas en la eacena internacional, corresponde tambián una mención 

especial al Secretario General, Sr. PÓrea de Cuéllar, por todo lo que ha hecho 

para promover loa l rfuerror continuos y  exitoror en pro de la pao y  el 

derarrollo en el mundo. 

Durante el año pamdo han tenido lugar cembior profundor en todo el mundo. 

Acojo con l rpecial beneplácito l la delegación de Ilamibía, cuya presencia en 

esta Asamblea Gmeral es prueb& del p8pel fundaneotal que han tenido las 

Nacioner Unidas en 01 procero que 110~6 8 la independencia dr dicho país. 

Tanbiin doy la bienvenida a Lieahtenatein cm nuevo Mioabro de laa 

Naciones Unidaa, cuya contribución a la cooperación internacional ea altamente 

apreciada. 

Batamos premenclando un desarrollo wy amplío de acontecimiento8 en los 

paire5 de Buropa central y  orient81 y  una aceleración del ritmo de la historia 

que lleva a la unificación de Alemania y  convierte a la obrervancia de los 

principioa de la democracia y  el respeto de loe derechon humanos en una 

realidad viva en todo el continente europeo. 

Ba la actualidad, el fin de la guerra fría, la consiguiente distensión en 

las relaciones Este-Oeste, el desarme y  lao nuevas fórmulas para lograr la 

cooperación, son todos factores decisivos de importancia estratégica. 

Sin embargo, el surgimiento de un mundo multipolar entraña el riesgo de 
lo ..,,írr,,,..:A.. AY r.-A"-"-"'a"' JIc la.= -r.A.'ll..I.-aa . . ..d.fr...-Ir- ""ULILA".,"" .uy,"Y"*"r- -"Y r-e --1--1-a-- q.-c A-Ll---- ~.*Y..a.r*YY v....#*8.. uu 

regir la libertad de los pueblos y la soberanía de los Estados Miembros. como 

el derecho internacional y la propia Carta de las Waciones Unidas, fueron 

rocien? *mente violados de manera brutal cuando el Iraq, en acto irresponsable, 

ocupó a Kuwait. 
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La respuesta de la comunidad internacional fue ejemplar, como lo 

demuestra la decisión unáoime del Consejo de Seguridad, que de inmediato 

condenó la invasión y la anexión y posteriormente impuso un embargo. La par y 

la reguridad deben basarse en el pleno cumplimiento por todas las nacioae8 de 

los principios de la Carta de las #aciones Unidas, y es urgente lograr un 

cumplimiento estricto de la ley y la legitimidad y restaurar la plena 

soberanía de Kuwait. 

Portugal, tanto a nivel nacional como dentro del marco de un l sfuer8o 

coordinado en la Comunidad Buropea, la Unión Europea Occidental y la8 Iaciones 

Unidas, seguirá apoyando todos los esfueraos tendiente8 a la retira& total de 

las fuerzas militares iraquiea de BU vecino ocupado. 

Pensamos también que deben cumplirre plenamente la8 rerolucione8 de las 

Naciones Unidas y que, de ser necesario, el Consejo de Seguridad debe tomar 

nuevas medidas. Batamos en favor de una rolución pacífica del conflicto, lo 

cual sólo sería po8ible con una actitud de determinación y re8peto de 108 

principio8 por parte de toda 18 comunibrd iaterarcio881. 

Bstoy COBVOBCfdo do que la Cri8i8 que ha ostallrbo en 01 Golfo son la 

ocupación militar da Kuwait no l foctari el Miente do aampreamión y  diilogo 

que 80 ha creado en todo el mundo , cm lo clemue8tta la reciento troni¿n 

cumbre de Hel8inki, 108 c8&ior poritivos ocurrido8 en Europa centr81 y 

oriental, los acontectiieatos del Africa uridional y el verdadero progrero 

que 86 ha alcanaado 821 el CMQO del de8aITIOa 

Portugal ha tratado de contribuir a orto nuevo cliau, en 108 CoBtextO8 

europeo y mundial. LO8 c8mbios producido8 OO 108 paí8er de Europa oriental y 

la consiguiente aceptación de 108 valore8 fiurdafnentaler de la d8mocracia y  el 

imperio del derecho hicieron posible que Portugal fuera rede de la primera 

reunión de todo8 los Miniotror de Relaciones Bxteriores europeos, celebrada en 

Lisboa el mes de marzo pa8ado, dentro del marco del Con8ejo de durOp8. COBf í0 

en que ae fortalezca el espíritu de diálogo que prevaleció allí. 

Además, Portugal participa plenanwnte en la cooperación política entre 

los Doce. reforzando así 8u capacidad de particivar en 108 asuntos mundiales. 

Asimismo, nos hemos comprometido a contribuir a la intagración europea 8D 

los campos político, económico, financiero y social. El fortalecimiento de 

los mecanismos de intervención de la Comunidad contribuirá a un afiansramiento 
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seguridad y  estabilidad, no sólo para el continente europeo sino para el mundo 

en general, 

Ba este sentido, quiero destacar la próxima unificación de Alemania, 

proceso que refleja no solamente la actual evolucíón positiva de la 8Jtuación 

política y  militar en Europa central y  oriental, sino tambibn la persevsranto 

voluntad del pueblo alemhn y  el firme compromiso de todos los aliados 

occidentales con la tarea de proteger los valore8 de la libertad y  los 

derechos humnnos. 

Todos estos cambios llevarán al desarrollo de nuevas estrategias para la 

Aliansa del Atl&ntico, que síque siendo un factor de íraportancia p:.ra la 

cohesión occidental. 

En 01 coatinente euroPeo azisten otros factoras que indican confiansa y  

esperanza renovadas en al futuro , cm la Conferencia 8obre la Sequridad y  la 

Cooperación an Luropa (CSCr). Los 35 Batados participanten en la CSC1 

pudieron cre8s con4icioaea para auavos progt8aar de coopraci&o, relaciones 

francas p libertad de wvimientos que obrin de gran provecho para el 

individuo * Con asa fin, 08 iodispeosable el nr-~teníísiento de loa vínc?\rlos con 

los tstados Unidos y  el Canadá para prmvar la seguridad en la Europa futura. 

Un result&o muy prmtedof del nuevo ambiente ea las relaciones entre 

el ibte y el Oeste es 01 progreso logrado an las negoci8cionea qw se están 

llevando a cabo l ctualmnte on diferentes nivelo8 para lograr un8 reducción 

sustancial y equilibrada de los armamentos entre las &s 8uperpotencias y  

entra lar alianzas nílitwes en Europa. Portugal apoya 108 e8fueraos 

tendiente8 a la reducción de las armas nucleares estratégicas ae los tota&8 

Unidos y  la Unión Soviética, asá cm las negocíacion*s que se están 

celebrando en Viena con miras a reducir las fuetrsas convencionales de los 

paises mIembros de la Organización del Tratado del Atlántico del florte ((TPM) 

y  del Tratado de Varsovia. tl resultado de estas conversaclones va a ner un 

factor importante para la estabilidad y  la confiansa en Europa. Asimismo, mi 

país consiüera muy impvri;auis i+ha ios croíoirZcjõ iü&~Ciiiü~ ó UÜO piYh:b:C:tZ 

total de la fabricación y posesión dr armas químicaa, y  pedimos que se Cwnpla 

estrictamente el Tratado sobre la no proliferación de las armas nucleares y  

que adhieran a él rápidamente los paises que todavía no son signatarios. 
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Creo que un nuevo enfoque mundial, que fue ponible por la r¿pida 

evolución de la bi8toria y la dirtenrión, eri9e que 108 l sfwrsos en pro del 

eattilecimiento de una ba8e de corfianra y aatabilidad incluyan una mayor 

woperación en múltiple8 campos, el tipo de cooperacián cuyo objetivo 

prinr.ipal 88 el dorarrollo pacífico y 01 progrmro de la humnidad. 

Portugal l 8tá definitivamente comprometido con la l díficaci¿n de una 

nuwa Buropa paro, por rasonee hirtóricar , mantimm relacionar l etreoha8 con 

otro8 pueblo8 y continentea. 

Ante8 de terminar arta riplo celebraremor bo8 600 do8 da 108 

de8cubritaiaotor hecho8 por Portugal en Africa, lao Aiairicar p A8ia, b.w 

8on 01 nimbo10 por excelencia da 1 ancuantro de diforeater cultura8 y 

civili8aciono8. U reunir a diferente8 pueblor, al proeent8r l bw8 y otro8 

la8 a68 vari:.dar l xpra8ioner culturalar y al l 8trblecor loo principio8 da1 

coaercio marítimo internacional, realiwabor UP(I contribucih &cirica a 108 

c8mbior do1 map8 mundial. 
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Actualmente tenanos vínculor eSpeCialOa COLI 106 paírkas y  laa comunidades 

del mundo entero donde ae habla portugués. Ratas relaciones :refereacialea 

con Btaril y con loa páíees africanos que tienen al portugués como idioma 

oficial non factores hírtóticor pero, ante todo, IIOD slamentor de interacción 

política, económica y cultural, tecíprocsrnentm beneficiosos, que contribuyen a 

la estabilidad internacional. El grupo formado por loa cinco paises africanos 

de habla portuqueta 08 hoy una realidad y un factor aás que interviene y que 

hay que tewt en cuenta cuando 80 lo mrtá dando forma al destino del 

continentes además, ~IOI países asumen ahora posiciones decisivas en mì 

proceso dm dmmoctatiaaciÓn política, dm liberación económica y dm respeto por 

loa dmtmcbor y libmrtadea humanos mn Africa. 

Dmaeo hacer rmfmtmacia espacial, como una expresión de eapetansa, al 

procero de negociaciones en qua actualmente participan loa pumbloa dm Anqola y 

Morambiqum on la búsqueda de aolucionaa pacificar, de la estabilidad política 

y del progreso etcon&níco y social que, estoy seguro, pueden poner fin 8 18 

qwrra p l eun paUocia5sotoa, 

xi C4obierno se camprowte al kito da lar negociaciones qw 60 están 

celebrando entre las parteo en 01 conflicto, pOrqw 8610 la paa pude ayudar a 

que loa pueblos &a Angola y MoaaaUqw ae expresen plenamnte. En particular, 

estoy convencibo da que si todaa las partee ne 848wj8a con realiarro p 

fleribílidbd, será p0*ib10 lograr pronto aolucíonsa pacificar. 

Aeimiaak0, 8oqtht08 cOn intmda loa 8conteciaientor pOlítico y sociales 

en 18 República de Sudáfrica, que OS la pattía de una íraportanto corrunidad 

portuguesa. Mi Gobierno apoyo loa eafuerooa del Presidenta De Klerk, 

#elson Mandela y otros ditiqentea rudafricanoa para el logro, mediante el 

diálogo, de solucione8 conatitucíonalea que garanticen el respeto a loa 

derechos y libertades fundamantalsa de todos loa audafricanm. Sólo el 

diálogo logrará la abolición del m, la doiroctatiaación dm la sociedad 

sudafricana y el acceso de todos a loa benefícíor 401 progreso. 

La rocienle indmprndencia dm hmfbfa coortituye un hmcho hist&ico qum 

puede impulsar la tan dmaeada estabilidad en 01 Africa meridional. 

Dentro del marco dm su política exterior, Portugal coocads particular 

importancia a la cooperación pata el desarrollo, incluidas las relacionas 
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preferenciales con los países y pusblor con 108 que mmtiene lamor histbricos 

y culturales. El fortalecimiento de esta cooperación ha sido posible debido d 

que alla 80 bars eo el rospeto a la soberanía de los das& Estado8 y a las 

excelentes y francas relaciones políticas que mantiew con los gobiernos 

establecidos por las nacioms de habla portuguesa. 

La comunidad internacional tiene una obligación ática de solidaridad con 

aquellos países que han experimentado situaciones de dificultad econhmica y 

debiera procursr hallar soluciones adecuadas. De800 afirmar 01 apoyo dm mi 

país, con 108 sodios a su alcance, a todas las iniciativas multilatmralc* que 

contribuyan a mejorar talos situaciones, especialmente *n 01 caso de los 

países menos dssarrollados. 

El problema de la deuda sxterna debiera sar foco de atención particular, 

puas constituye el principal obstáculo al desarrollo l conónrico y al 

mejoramiento ds los niveles de vida de los pueblos. La 8oluci¿n sólo pu*& 

encontrnrno en iniciativas nuevaa l imaginativas que iro perturbon 01 

crecimiento econ&ico y  l 8to exige 108 ~sfwrsos concetta&r &8 la camaid8d 

intoraaciooalr por lo que deben tomarse mdidu Urgente@ para re8Ol~r e8ta 

grave rituación. 

Cm nacibn e8encialwate atlbrrtica, Portugal 08td naturalmonte botado 

parn el aiilog0 con otros continentes, y tiant importaater copunid8&8 en 

Europa, *n Africa, OB Bra8il y  mn otro8 numeroso8 paíwr latiaounericaao8, a8í 

corso *n Asia y Australia. g8ta8 COrSIUIíbrdes pOrtutJuO8M COn8títUyOn un factor 

iUIpOrt~t~ en el fortal~ciiieBto do nuestras relaciono8 con los d8&8 paíser, 

Quisiera referirme en etspecial al Brasil, puesto qus 108 colono8 portugwser y 

SUS d@8COndiOnteS @n 080 paí8 COSBQlrftQB CO0 nOSOtrO un idioaU Coanin y una 

historia de 8iglor, lo que ha bocho que nuestras rbl8cíoner sean w~cialmente 

f ratbrnaa. La vitalidad de la comunidad portuguesa y la importancia geogrifica 

y eCOBÓ?fIiCn del BrnSil, así como 108 la808 que BOS ViBCUlnB a OStR MCiÓB 

explican la particularidad de nu8stras relacione8. 

Portugal reconoce que bl diélogo y la comunicación estrecha con la 

Republica Popular de Cbina rasuitan esenciai para is esiaZii&ui y iì 

progreso ds Mscao y de su población. Macao, un vínculo entre Portugal y 

China, 68 un ejemplo de relaciones pacíficas de larga data que, estoy seguro, 

permanecerán intactas después de la transferencia de ía administración del 

terri?.orio, para finales de 1999. 
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La comunidad internacional ea el beneficiario principal de la actuai 

tendencia, qraciaa a la cual lar Naciones Unida8 hoy hsa podido comsnsar a 

cua@ir las tareas y satisfacer plensmente lar ea~t8aaa8 expre8afUr doido 

hace más de Cuatro dec8nios por su8 fundador88. Sia embargo, a medida gue no8 

acercsmoa al final de este riglo, hay todavía cu88tiowa que roquiorsn una 

acción urqente y concertada. 

En primer ténaiao, me refiero al conflicto ársbe-israelí, para 01 que 

aólo puedo encontrar80 una rolución mediante un recoaocimionto inequívoco de 

loa derecho8 del pueblo paleatino, junto con la8 garantías fndi8pen88blbu de 

seguridad para todos loa Estados ec la región, 

tirica Latina ha experimentado gravea problema8 de e8tabilidad y de 

violación de 108 derechoa humanon, además de inconvenie. .JI de car¿cter 

acon4mico. Sin embargo, existen indicio8 del fortalecimiento de la8 

inrtitocinner democrática8 y una mayor conciencia do la imQ,rtsncis del 

procs80 de intsnyr8cióo regional, que mer8cen el apoyo activo & la cosmnidsd 

iotetnacioarl. 

haimim, mi Gobierno pronta bu apoyo a 108 l 8fwrso8 & las Bactono 

Unidas orientad08 8 encontrar 8olucione8 pacific88 para 108 actwles 

conflicto8 en el Báhara Occiklantal y en Camboya. 

La esirtsacia da una l tsórfora m68 conducente l fa 8oluci¿o de 108 

conflicto8 qw 8e hsn proloagsdo por 8hr constituye una oportunidad qw 18 

coaunida& internacional 6.‘ ‘era aprovochor al m&i*o, como ejeaplo. el 

diilogo en el 9x10 re han 5 xmotido rctualaento las dos Corean, uí cm 8u 

eventual íntegracirin a 188 i.sione8 Unidas coolrtltrrys un frctor 

fundementalwnte estabilizador para o8a región del mundo. 

L?r derochom y 1ibertadeB fund8rmentales de lar pusblos no deben 8er 

manejado8 con criterio aolectivo 0 diocr*cioo81. Lo utilización Ue doble8 

normas en la aplicación de principiaa eaanci&lea puede couducir s accione8 

contradictoria8 y a la tolerancia de violadores en poterrcia, lo que 

constituiría una amenaza psra la paz y la taegurídad iotarnacionsler. 

La comunidad internacional no puede avalar la conquista por la fuarsa de 

ventajas territoriales, logradas mediante la invasión militar desemboaada, 

con el propóaíto de imponer la política del hecha consumado. 
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En 01 caro da la iavaaión p la ocupación de1 timor Oriental, 01 00 

cumplimiento da laa toaolucio~~a partinontoa de la Aaambloa Oeneral y flal 

Conrejo da Seguridad, combinado con la aplicación da una rituacibn de hecho 

ha phnteado un ptec&lente internacional gran; lameotabl~ata um precadonte 

gua da mayor cridito a la invasión y amxibn Qa Kuvait. 

Siatadticmnte, Portugal ha l a~lado l la atencibn 443 la comnldad 

internacional la noceaidad del taapoto &a loa derochoa do1 pueblo &l 

Timor Oriantal, ami cm da mu identidad cultural y religiosa. Actuamoa& 

conformidad con la reaponaabilidad qua noa inctmbe, rmcomxda p4r lar 

Ilacionaa Unida*, de acuerdo con mu Carta, mu8 principio8 y aua ro~olucionaa 

portiBentaa. Para mi paía ao trata da un imparativo moral, hiatkico y 

COB8titUCiOBll. basado OP el CoB8~010 PniDiM & todo8 nU88trO8 partid08 

político8 para defmdar, por toba loa udio8 legítirsa, loa dorachoa del 

pueblo del Thor Oriental, psrticularwata 01 darocho a la libre dmtemiaacibn 

y 6 mu idantidad o#o ptublo. 
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No se puede esperar que Portugal deje de denunciar las violaciones 

sistemáticas de los derechos humanos y  laa libertades fundamentales de los 

tmorenses, que siguen ocurriendo sagún lo informan fuentes imparciales y  

confiablee * 

Portugal ha estado plenamente dispueoto a dialogar y  a buscar una 

solución negociada con todas las partes directamente interesadas, conforme a 

la resolución 37130 (1962) de la Asamblea Ge:+rtl. Remos cooperado 

estrechamente con el Secretario General en su mediación para alcansar ese 

objetivo. Quisiera reiterar con toda claridad nuestra determinación de 

continuar con esta colaboración a fin de lograr una solución amplia, justa y  

acept,*le a nivel internacional. Este es el único camino para llevar 

realmente la pal al martirizado pueblo de Timor Oriental y  Permitirle expresar 

sus preocupaciones; en caso contrario, no se respetarían nus derechos 

legítimos. 

Los l sfuersos ti la Otganisacióa deben ab8tcar vatios c8mpo8, con un 

bafasis particular en los derechos humanos. Uo han de eucatíamtse erfuersor 

para alcansrr el CunrplimiOntO genetal y  la observancia & los Qtincipios 
universales de la Declataci¿n Tlniversal de fMrecho8 Euaanos. 

ta interdependencia creciente errtte las naciones y los continentes ha 

adquirido una dimensión y un significado da import8ntes, ea especial en lo 

que hace a la protección del Ambiente. Con frocwncia los probleaas en OSta 

esfera son globales y, por consiguiente, es imperativo que todas las partes 

interesadas asuman la responsabilidad de solucionarlos en fotaa conjunta. 

El problema de las drogas es otro flagelo mundial del que ningún país 

está libre en la actualidad. Por lo tanto, es imprescindible uaa eficat 

campaña internacional contra el tráfico de drogas y  únicamente una adecuada 

cooperación internacional podría llevar a buen Puerto esta lucha en defensa de 

la dignidad humana. 

La cantidad cada ves mayor de refugiados que quedar como saldo de 

-l=----*-- -r.mFJJ*+n- e 1~2 &r+rtrna nrturalas son un reto que requiere de UILtaAYYC”” -“ti------- 

los esfuerzos coordinados y  eficaces Ee la comunioad internacional en su 

conjunto. 
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La distensión de las relacioneu entre 01 Este y  geste no debería hacernos 

olvidar los graves desequilibrios estructurales entre los diferentes países de 

Europa central y  oriental. Los organismor ecodm5cor internacionales y  los 

países más ricos deberían tomar medidas y  elaborar programas para ayudar a 

aquellos que abandonaron por voluntad propia los sistema8 de economía 

planificada a efectuar la tranrición a una democracia multipartidista y  una 

economía db mercado. 

Hemos seguido y  apoyado las reformas política6 y  econimicas que se están 

llevando à cabo en la Unión Soviitica y  testimonian el realismo del Presidente 

Gorbachev, al tiempo que reprerentan una importante contribución al nuevo 

clfma que reina en el mundo. 

Portugal ha señalado a sus colegas la importancia de manejar correcta y  

rolidariamente las relacione8 entre el Norte y  el Sur, ya que los contrarter 

entre 01 nivel de crecimiento econÓm5c0, bienestar y  l etabilidad política EOZI 

manifiertor y tienden a profwidisar80 en forma alammnte. genetaa4o conflictos 

regionales 0 una grave derertabilísacibn politica y rodal. 

Ha comen8a40 a torur forma la iniciativa gw yo propuee cbntto de1 marco 

del Conrejo de Buropa para la creac5ónr ea Lieboa, de un centro para la 

interdepen&encía y  la 8olidariQad mundí8ler. Coa8ídero indirpensable qw 

arribemor 8 un auténtico acuerdo da rolídaridad entre loe países del Norte y  

el Sur, para lograr el derarrollo l rdnico y  amplio & tobar la8 regionea del 

mundo, rin el cual no habri estabilidad ni mquridad wrQadera~r 

Ea la actualidad, 180 millones de personas hablan portugués, Vivma en 

siete paísws de trem continentes y en numerosau comunidader ea todo el nuado. 

La universalidad y  la tolerancia que caracterizan nuestra historia y  nuestra 

cultura sirven de fundamento a la política exterfor portuguesa y  explican 

meatra vocación de establecer lazos con otros pueblos. 

Quiriera concluir encomiando l las Nacioneo Unidae y  a UU exitosa labor 

en aras de lae más noble8 aspiraciones de la humanidad. 

En la actualidad, el ritmo y  la dfaámica de la historia no permiten 

soluciones que hagan peligrar la paz, la seguridad y el desarrollo. Creo, por 

lo tanto, que deberían fortalecerse las iniciativas de las Naciones Unidas 

porque sólo dentro del marco de esta Organización hallaremos las fórmulas 

universales indispensables para crear un mundo más seguro, estable y próspero; 

el mundo que todos compartimos. 
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m (iatmpretacibo del inglh): En nombre de la Ammblea 

General, doy la8 gracia8 al Primor Minirtro 60 la Ropública Portuguoma por 01 

importante dircurso que ha formulado. 
, 

DISCURSD DEL SB. VIAC!EE8L&V F. KBBICB, PRBSIDEtYTS DBL COUSWO DE MIIOISTPOS DR 
LA REPUBLICA SOCIALISTA SOVIETICA DB BIBLDRRUSIA 

w (ínterprotación del iaqlós): La A88mbl.a ercuchará 

ahora una doclaraci6n 601 Prmridenta &l COnrejo do Minirtro8 da la RopÚblica 

Socialirta SoviÓtica da Biolorru8ia. 

Ka Sr= NachuUa de tifhhmu da t 

&~*r~alaLribunr * 

m (int@tprWd¿n do1 iagli8): Trago 01 gran placter da 

dar la bionvenide al ProsiQate ti1 Consejo dí Mhírtror & 1~ kpúbliaa 

Socialirta Soviitica b Bielortoria, Sr. Viacbomlav P. Itebicb, Lo invito a 

qrU pIIO1MCiO 8U di8CUr80 SntO la h8rbzOa. 

tr. (RopÚblica lo~ialirta Bovikioa dm Bielorrusia) 

(intorpretacibn 601 ruro): Sr. Pr*8i&ento: Lo folícito rincer8awnte cm 

tepresentmxte &a b4alta, país aeuttal y no afine840 que utilira acttiv8mmte 8u 

autoridad para prmver la par y la cooperaciba internacionaler. y por haber 

rido õleqido para la importroto funcih de Preridenta &e la A88mblaa Uenar81 

en 8u actual período de rorione8 que marca 01 cuadragérimo quinto aaiv*r8ario 

de 188 ~8CiOIWb8 Unídar. 

Ven108 con agrado a Uamibia y a Liechtenrt*in integrar la familia do 188 

Hacioner unida8 en este dao awaoreble para la Orqanirsción. 

Rn primer lugar, quisiera 8XprO88r mi profundo respeto por la8 RWCiOne8 

Unidar, que tanto han hecho par8 fortalecer la confianza y la coapran8iÓn 

dntr9 108 pueblorr. Sus varísùae actividad88 e iniciativa8 han bNSO8tr4dO 8n 

forma convincente que las Nscíon88 Unida8 80~1 indiSpOmJable8 pata la comunidad 

internacional. 
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Coasidero mi deber subrayar que, bajo la ioflu~acis de procosos 

ob)etivos, nuestro mundo, com~lsjo y diverso , os cada vos m¿s iaterdepondionte 

l intorrelaaioaador es cada ves da imperiosa la necesidad de un mecanismo que 

nos psrmita considerar 6x1 fofm constructiva los problmmas coma08 p buscar 

soluciones mutuamenta aceptables. X1 papel de este smcanimmo Fue asignado a 

lao lacionos Unidas desda su croacián poro sblo ahora, oa osta ipoca de 

cabios radicales an el mundo, eo la que cobra cada ves mayor acaptaciba la 

idaa do qum los intrtes~s univorsslos do la humanidad prevalecen aobre todo 

otro interds, es cuaado las Uacioms Unidas puodon cuaplir cabalmente su gran 

risi6n uaifícadora. 
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Puede decirse rin temor a exagerar que en los últimos aKo8 ab ha iniciado 

un proceso de rm~acimiento de las liaciones Unidas. y es gratifica&0 que l ats 

procoao cobre un impulao cada va8 mayor. Batoy firmtmnente convencido & que 

oate proceso aique abriendo ahora posibilidades nueva8 y favorables de 

armonisar con ixito loa interaaea de loa diatíntoa Batadoa y de la comunidad 

internacional en au totalidad. Quiaáa haya llegado el momento de que lar 

tfacionea Unida8 80 constituyan en la inteligencia colitctfva da la humanidad. 

Bao ea lo que tanto neceaitamoa todoa. Hay una necesidad apteaiante de apoyar 

a nuaatro paía, qua ha elaqido el camíno da la reconstrucción fundamontal de 

todaa lar eatructuraa aocialea, política8 y l conómicaa. lo hay duda de que 

eae sendero lo lleva al amplio camino de la democracia auténtica. 

Bn julio de eate aiío, el Parlamento do Bialorruaia, que 88 formó como 

resultado de l leccion~a democráticas y librea, aprobó la Doclaracíón de la 

Sokranía da1 Bata&. Cm consecuencia de mata documnto, que tima 

fundamntal irportancía, nuestro pueblo aa oatá convírtiendo en 01 autintico 

bu0160 Q su propia casa, y 80 abren grandor posibilidadas para una 

participaci6a madura da Bí~lorruala en lar actividadea b la comunidad 

internacional, sea en lar erfmtaa politíca, econdmíca, cultural 0 ea ottaa 

aaferaa de la cooperación. Bn la Declaracida ae establece que “18 iSS de 

Bialorrunía tiene 01 propósito & hacer de su territotio una sona libre de 

arama nucleares y de au República un Estado neutral@+. Bntoademos que 80 rerá 

reacillo lograr eator objetivos. Hay muchos factores en jueqo, y 

neceaítarma t88aíh nsdítadas. realirt88 y gradualea. 

Ba eate aentido, do800 informar a loa aíukbroa de la Asamblea que ya 80 

ha dado uno da loa primeros pasos en era dirección. Jiace un mar la 888 da 

Bielorrusia tomó parte pos primera vas, en calidad de observador, en la 

Conferencia de laa Partee encargada del l ramsn dsl Tratado sobre la no 

prolifaraciÓo de lar armas nucleares. 

Por aupuaato que para un Batado como Bielorrusia, la cuerti¿n de la 

neutralidad ea quizá aún más compleja. Por ello, la 86s de Bielorrusia está 

profundamente interesada en el fxito de los esfuerzos internacionales a tobo8 

los niveles que puedan garantizar las condiciones nscasarias para adquirir la 

categoría de zona libre de armas nucleares y  de Estado neutral. Desde esta 
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alta tribuna, qYiero declarar que e8tw8 dirpueatos a participar activmate 

on l 8te procero a fin de crear un wndo futuro reguro para nw8tro propio 

pueblo y  para loa deu& pueblos del mundo. Por era rarh, nue8tra Ropública 

88 propone ob88rvar con atención 01 &rarrollo de lo8 proceso8 on 01 

continente europeo. Bielorrusia 88t6 ritwda en la encrucijada de Europa. 

Por consiguiente, de8de tiempo inmeaw rial estuvo de8tinad8 a 8er l rceaario do 

actividader militare8 00. la mayoría de 108 conflicto8 de gran l nvergadurm. 
Ilo 08 nocerario recordar a 108 miombror de la Asamblea 108 r*\frimientoa 

que durante la requnda guerra mundial padeció nue8tro pueblo, *m pueblo que 

conoció todor 108 horroren de la invarión enemiga. tl8ma8 mortífera8 

arrasaron nuestra tierra y  dejaron 8u marca trágica literalmente en cada 

frrnrilia. Por ello, para Bielorrusia la idea de colutruir una "cara 

paneuropea." ee uaa garantía de un futuro reguro para 8u pueblo, que ha rufrido 

tanto y que ama 18 paa.* 

Tewmor el prop¿rito de participar activemente en la corutruccibn de l ma 

c88a J on la creacibn de un erprcío común on 01 continente en la8 erfara8 

ecoQ6icar ecolbgíca, cultor8L jurídica l infomativb La ilira del Ttrtcdo 

robre el Acuerdo tina1 con respecto 8 Alemanía, 8wcrito en Mm8aú 01 12 de 

septiembre, concluye, en mi opioibn, una de la8 et8pam iníaialecr mih 

importante8 de la con8truccibn y cre coadicione favorable8 para nuevo8 

erfwrror. 

Bielorru8i8 08th partículrmente htererada en la creacibn br sosa8 

libre8 de ama8 nucleerer en diversa8 parte8 de Buropa, ea el ripido progreso 

hela un continente colpletmnte libre de ama8 nucleare y, n8turalmeote, en 

la creación de ronn libre8 de arm88 nucleare ea otr88 regioneo del mundo. 

lwrtrs opinión COXI rOnQ4CtO a 18 manera fwid&memtml de reducir 01 

enfrentamiento militar 08 18 de idea8 profundamente l rraiqula8 ea bactría 

militare8 y  ertructura8 de lan fuerrar arm8da8 puremerrte dmfenaivam, y en el 

principio de la 8uficienci8 rarowbler que 80 aplica ampliamente. 

* ~1 Sr. Re%ck (Brasil), Vicepresidente. ocupa la Presidencia. 
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En nue8tra opinión, 108 factotrr de m3guriaaa militater deben set 
reemplaaado8, on un grado cada we8 mayor, por factor08 no militar88. La 

creación de ertructuras política8 paneuropea8, la traneición ea una Europa 

nueva de8de el 8ntendimiento mutuo a la coordinación, el comercio mutuamentr 

beneficio80 y  108 erfueraos comune8 8n distinta8 e8fera8 en beneficio 60 108 

pUeblO8, incluid8 la cooperación en la pre8ervacibn de la identidad nacional, 

proporcionan la bare que hará que la ca88 paneuropea sea regura y  e8table. 

Ere 08 el cm8ino que llevs al futuro. 

De800 hacer hincrpii en que é88 08 el camino que Bielorruria va a tomar. 

L8t88W8 di8pUe8tO8 a de8arrollat Ull8 COOPer8Ción COtl8trUCtiV8 COll todo8 108 

Pd808 y  8i8tm8. Quemm tener relacione8 erpecialmente ertrechas con 

nuertro8 vecino8 de Europa, incluido8 108 p8í808 de Butopa centralr en otra8 

palabra8, con la región que l 8tá en dirección a Occidente con la que 

Bielorruria ha rsntenido vínculo8 hirtóricor. 

Al mim tiempo qu* intenta garanti8ar la reguridad y  la prorporidad p8ra 

8u propio pueblo, BiOlOrrU8ia 08t6 igualmente interersba en evitar el 

l ofrentwf*ato nuclear mundial 0 cualquier otro conflicto mmdo. Dicho8 

COnfliCtO8, -8 & 8er de8trUCtiVO8 p8r8 la8 b&8e8 & la 8egUrid&d y  de 8Or 

68a8trO808 para 108 que 80 ven involucrado8 en 01108, con8titlayen una carpa 

adicional para 108 B8t8&8 que Cw8ttOB 108 ga8tO8 finMCiOrO8 -8 de 

lar operaciowe do mantenimiento & la par. POC 8UQW8tO qW 0808 g88tO8 8OD 

nece8arior. b80 Obrt-te, IU Carga 08 d8hdO p88d8 p8ra MObO8 t8tdO8, 

inaluido el nue8tro. guiri6 haya lleg8do 01 momento de plantear l 8ta cue8tióo 

da uf modo diferente. &8 tOt&dO8 qU@ 8OM rO8~lh88blO8 d0 WtO8 ilegítimo8 

deben indemnitar a la comunidad int8rnacion81 por 01 corto de 188 operrcioner 

do mantenimiento de la pas. 

Bn Bielorruria, coo0 probablemente en todo el mundo, 108 l contecími8nto8 

01 el Oriente Medio 8011 motivo de gran preocupación. Ea mi opinión, la 

rolidarid8d 8in precedente8 que mo8treron 108 miembro8 del Con8ejo de 

seguridad dururte e8ta cri8ir 08 un indicio alent8dor de un futuro 8eguro en 

88a ragián y en el mundo. Bs evidente que ello requiere la atención cuidado8a 

de todo8 fos país08 que integran 18 comunidad internacional. 
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La 888 de ESielorturia apoya lar teeolucionw do1 Con8e)o do Sequtidad 

l ncaminads8 a la 8oluci6n pacifica 40 la ctiri8 mm la tmgibn &l Golfo 

Pit8iCO. COn8idOtW8 grU IS8 Nacione8 Unida8 tiMM Ol pl.lLO detOChO 60 

l 8p8tU que el Qobietno bel Iraq acata 188 Wiq8Wia8 ti1 COn8OjO de 

Sequtided, 1a d8 hpottMtm de lar Cual88 08 el totito inmediato 0 

inconUicío~1 dr toda8 la8 tropa8 iraquí88 do1 Letado de Kuwait a fin do 

tertabl8cat 1a 80buanía. la independencia y la integridad territorial & 

e80 B8tabO. 

bere 8da1at qU0 @II 108 último8 do8 BhlOtttl8ia ha t@dhadO 08fWt808 

COn8i&t&lO8 QOt COn8Olidat 188 MtiVidabO8 60 108 t8tadO8 l nC8QiMda8 a 

impedir la cteaciin de nuevo8 tipo8 de ama8 de de8truccih en ma8a. 

Continuatemor con nuertta labor activa em e8ta impottanto *8feta, y l 8tm8 

COnVWlCibo8 & qW 08 ni8 t88On8ble 8Vitat el HliqtO do httOduCit nUmVa8 

tmcnoloqía8 rilitater, en particular OD 81 CMpo &a lar ataar ea Qerttuccibn 

OXI M8a, qU@ int.IltU .8fOtt-Xbt. l XClUit PUOVa a- & 108 at8OMl.8 

dlitU.8. 
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L+ameoteblemente, de nuertra amarga experiencia hemos aprendido cuán 

peligroaar son larr tecnologías nucleares. aun aqubllar diaeóada~ paca ua01 

pacíficor. Hace cuatro 8300, Bielorrusia fue victima de lae consecuencias de 

un daraatre horrible. Má8 aún. 880 debsa8tre no fu8 provocado por nosotros y 

no ocurrió en nuestro territorio. 

El c.ccidente en la planta d8 energía nuclear 8n WI pequeño pueblo de 

Chernobyl fu8 una grao tragedia, una tragedia compartida por las naciones 

bielorrura, ucraniaas y  rusa, y fue r8almmt8 de proporcione8 planetarias. 

El fuBcion8mi8nto defectuoro de un 8010 reactor nuclear contaminó enormes 

área0 y puro en p8ligro la 8alud d8 lar poblacion88 de mucho8 p8i888. Pero lo 

n6r p8rado recayó robre el pueblo de Bielorru8ia. Rl 70\ de la precipitación 

radiactiva apareció en 8u territorio. lo rolament8 la franja eatrecha de 

tetreBO adyac8nt8 al reactor, COiI+O se penró iBiCi8h8Bte, nino todo - y  10 

8ubrayo - tOd0 01 t8rritOriO d8 la ROpÚbliCa 88 COBVirtiÓ 8n rona d8 d8888tt8 

8cológico Bacional. 

Hoy día, Chmaobyl palpita 810 nu88tror cora8088s. Palpita con la8 

partícula8 radiactivam reglrtraAea por 100 contadore (kiger en nwrtro8 

awpor y on la8 ea1108 d8 W88tra8 ~i"Arllr8 y pmblor. E8t& 81i 18 

bra8pcioPurt8 klleta tranquila d8 86o8 bo8qua8 y río8 a 108 qu8 amdio pum% 

entrar. Ir prociro v8r la do8e8~rací6a &8l 088ap88ino Snaapar d8 cultivar la 

tierra en la qw por ríglo8 stiraron 8u8 ant8pa8ados. Sr preci80 ver el 

&lor y la impotencia de una rubro que4 ve 8 uu hijos morir ante 8~8 ojor. 

Tatabián el dolor c~lla&o be los anciano8 qu8 ao von obligado8 a dojat para 

ríempre 8~8 albea8 f pu8blo8 nativo8 &a& h8.8 pa8ado toba 8u vida y dom58 

88tAn 8opultadoe 8U8 88388 queridor. 

liuartra Popúblicn rigu8 pad8ciendo ddO8 iawnror. ti8 d@ 

2.200.000 per8ona8, 88 decir, MO do cada cinco habitaZItB8 de 18 República; 

01 18% do la8 tierra8 cultivabl88 má8 productiva8 y  el 20% de todo8 108 

bolQU88, ertán en la tona de acción 88 la8 fuentes do radiacióls a largo 

plazo. tao dooio de radiación externa 8 interna a que e8tuvo erpuarta la 

población de ãielorrueia, que fueron recibida8 de radionúclidos de corta vida 

y  que aún siguen recibiendo de radionúclidor d8 larga vida, 80~ las más -Ita8 

que se conocen en la práctica mundial. Según estimaciones muy modestas, 

sólo las pérdidas económicas directas promedian 10 presupuestos anuales. 
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Para la reetauracíón hay la necesidad - una necesidad urgente y  acuciante - ao 

rólo de recuraos financieros sino también de medicamentor modernoe, lo más 

actual, y de tecnología. Inclusivo hay necesidad de alimentos porque noa 

hemos visto obligados a suspender la producción agrícola en una parte 

considereble de nuestro territorio. L8menta’~lemente, la magnitud autbntica de 

la tragedia no fue clara pata norottor duraato largo tiempo, pweto que orto 

ocurrió por vea primera en la hirtotia del mundo. Ahora l 8t6 claro que la8 

grave8 conaecuencia8 que ae sentirán durante riglor y la l rtenribn de la 

contaminación radiactiva, hacen de orto derartre de Chetnobyl la tragedia mh 

horrible en la hirtoria do la humenidad, Bato lo digo ein l xaqeraciin alguna. 

La tragedia de Chernobyl ha rebanado nuerttan fronteras. Se trata de una 

prolifereción inevitable de radionúclidoa. Es precino detener e8te procero. 

Debemos adquirir la experiencia apropiada pata que la humanidad pueda luchar 

COntte Ie8 Con8OCUOnCia8 de derartrer como 48t@. B8 por l 8to que, en mi 

pe8at, en nombre de nuestro pueblo apelo a la comuníded mundial. Hoy on día 

8uerttas frontera8 e8t& abiert88 pata tocíbit 8yUdO p l 8QOrm8 que una 

COllCi8Mia CtOCiMtO d0 18 8Mb@tUd dO1 de8a8tte Ia 8COlOtO. Bo trata de 

eliminar la emenax8 que 8% cierne robro 18 8a1ud de lu p8t8On&8 en doCO-8 

de repirãlicar. 

Uue8tto pueblo 8ientpre ha llevado 8u carga 8obre 8~8 propio8 horbtor. 

B8tOl808 h8Cf8ndo todo í0 que nO e8 poriblo pOr elfaiMr Ia8 COWOCWtlCi88 

del derartte. SiO OlXbMQO, UW V88 d8 d88eO tOCOlCat qW 8U 08tM8iáS 8ín 

precedente8 requiere de erfuetaor fntetnacionaler conjunto8 pata logr8tlo. 

Desde e8ta alte tribuna 8xpte80 el profundo apradecirriento del P8rlemnto y 

del Gobierno de Bielorrusia 8 todo8 108 trtador, l tOdO8 Ia8 Ot9Mi8aCíOW8 y 

a toda8 la8 perrona8 de buena voluntad pum, reopOndiend0 8 nuertro llamedo, 

ofrecieron SU eyuda en 08tOP tiempo8 do dolor para nue8trO pueblo. LAB8 dmr 

la8 qracias má8 sincera8 por 8u actitud noble y generora. 

Hacemoe llegar nuestro l rpeclal egtadocimieato al seCtet8tiO Gimeraí de 

la8 lacioneo Unidas, Sr. Javier Phret de Cuéllar, por 8~8 08fuerao8, y a todo8 

loa miembro8 del Concejo Económico y Social por la aprobacikn unánime de la 

resolución sobre la cooperación para eliminar las con8ocuencia8 del da8a8tre 

de Chernobyl. 
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Ba eata Sala, cuyos muroa hao oído hablar de la trirteoa y da las 

lágrimas de millones de personas que han caído víctimas de distinta8 

catástrofes, yo, en nombre del Gobierno de Bielorrusia, exhorto a la 

solidaridad de los pueblos y de los Estados en eata hora del desastre 8in 

precedentes, el de la contaminacióa radiactiva con consecuencias mundiales 

directas. Todo apoyo, todo ofrecimiento de asistencia será re.cibido con 

gratitud. El dilema de Hamlet está frente al pueblo de Bielorrusia como 

carácter distintivo, no ea UU filosofía sino en su horripilante sentido 

literal. 

La Declaración de la Soberanía Batata1 de la PS6 de Bielorrusia l 8tablecet 

"La ESS de Bielorru8ia utiliza su libertad y soberanía, primero y 

primordialmente, para salvar al pueblo de la RSS de Bielorrusia de loa 

efectos del desastre de Cherïrobyl." 

Croemor que en el cuadraqérimo quinto período de serioner de la Assmblea 

General de las Ilaciones Unida8 8e adoptarán medida8 importante8. A nuestro 

juicio, 88 pr8ciro aprobar una rerolucibn 08pecial qua refleje la cwprenrián 

&8 18 IwgoitUd plaeet8ri8 de e8te d8888trO y Qu4 88 fOtnmhn tiib 

e8pCifiCM pare coordinar la8 aCtiVidades d0 108 OtqMiRIW8 e8pOCi8liSadO8 

del 8i8tma 48 las ~ecioaer Unida8 tendiente8 a ruporar la8 con8ecuenciar 

local08 y rondial del de888trO. 

L8taríe juetific8& qw 18 889 de bielorrueia pa8era do la categoría de 

paí8 donante 8 la de peí8 receptor , en t/KllIíDOI de le l 8i8tOIWi8 t&Xice de 

la8 Ilecionerr Unider, durante el período de reconrtrucción. trpermr qw erte 

propuerta cuente con la comprearión y el apoyo de los B8tador MiMbros de les 

bCiOw8 Unidas y d8 otra8 orq8nisacion*r intrrnacion8108, 

Lejor de norotror la idee de encerrarno en nue8tros propio8 problemas y 

continuaremos abierto8 a lo8 problema8 y sufrimientos de toU0 el pleneta. Por 

l jamplo, la R66 de Bielorrusia, junto coll la cowaidad n-ial, l 8tá ahora 

prmocupada por establecer una coopermión incernscional eficea pera la 

protección del medio ambiente, para la aceleración del deõerrallo 8C@&IiCO y 

8ocial de los países en desarrollo y para la obeervancia de los derachos 

humanos y lar libertade8. Apoyamos la idea de convocar en 1992 la Conferencia 

de las Hacioner Unidas sobre el Medio Ambiente y el D88arrollo. 
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Para garantiaat a nuestro pueblo con&icionee adecuadaa de vida y  

robtevivit ea emta 8ituaci¿n dificil Q incluso critica, neceeitamoe un L atema 

de Betado democrático, un eirtema que emancipe laa ideas, la iniciativa y  la 

enerqia de laa pereonaa p que visualice al hombre con sus derechos e intereees, 

También preci&amom de uaa economía m6e eficiente. En la búsqueda de un 

modo de vida máe rocialmeate orientado y  económicamente eficaz, eatamoe 

pasazido hacia la economía de mercado. Una traaricibn tan bturca de ua modelo 

económico a otro ea, ciertamente, muy difícil. Ahora eetamoe estudiando con 

atención la experiencf a mundial. Haturalmmnte, noe reatimos ntraídos por 

modelar que han dado buenos resultadoa en períodoe rslativemeote cortoe. 
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sin embargo # ea noa plantea al ptobloma de sd6ptrr la útil e~eriencia 

internacional a nuertrar condiciones y  nuaatraa condiciooea a eaa 

eaQetieacia. Por eco *ataama 8 tunamente iat~teradoa en conocer la opinicin de 

loa l apettoa, la de loa Bapettoa de 108 Barvicios coe8ultivor y 40 laa 

ampterar comuna8 eficaces. Dtbemoa attast capitelas y  Creer poaibilidedas de 

axpottación. Con eBta finalidad, mi Wbiatno está di8puert.o a iniciar forma8 

sudacan e ínnovadotar da cooperación con amociados eattanjero~e. POCOS08 

cometciaiirar nuartror productoa agrícolas b indnatrialea y  ertamoa abiertoe B 

fotaaa más compleja8 da cooperación económica. 

Kutoy wquto da qua cou@ teptea~ntantrc plonfpot6acisrios ultetiu 

llavatán a aus Gobierno8 nwatros 8areoe de colaborar de manera cretrecha en ~1 

plano nultilataral. Por mi parto, quieto araqutarlaa qw hati todo lo poribla 

para qua aaa colaboración aea aa@iamant* kneficiora y  productiva. 

Ll pueblo da Bielotruaia, que conoció todo8 108 sufrimiento8 durante la 

requnda guotra mundial, y cuya vitalidad ae ve owvamnte puerta a prwba por 

el daaaatra da Cbornobyl, quiera mantener buarru ralacio~a coa tobo al 

-. Qaeramoa paar l atabilidab y proapotidad. 

X ca nwatro tl~ber - así coa0 tambíh 01 de la aaamni&$ mundial -, 

justificar lar l apiracionaa y  lar eapet~~~a & nuaatroa pwbloa, l aagurar qw 

al fin del requndo mílenro paco 8 la historia cm ía ara & fu poaíbílida&a 

crtaplidaa y  no aa laa poribili6ada ptaido8, 
Deseo al Pteaidento y  al Sbctatatío 0aneral 01 mayor bs loa 48ítoa an aua 

taraar tan difícílaa. 

et (iat*tpratación da1 franc¿s)r Ka nombra &a la 

Aaanblea Genetal, agrahsco al Prasídanta 8a1 Concajo Qa Hiniatroa & Ia 

Pepúbllca Socialírta Soviética de bíelortuaio BU vaíiora &eclaract&a. 

Ei St. antzmiw r* m¿lfh* Pr- da HfnirLrol de an 
, 
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- (Jordania) (interpretada del árabe): Sr. Preaideater 

Tengo el placer de verlo dirigir loa trabajos de la Aaamblaa General ea eate 

per íodo de sesiones. Su elección a ten alto cargo, que uated ae merece con 

todo derecho, ea un reconocimiento de la gran eatima que ae tieae por au país 

hermano y  por uated peraoaalmente. Ea tambiia indico de confinera en au 

capacidad pera guiar a eate período de aeaíoaea coa la eficacia y-la sagacidad 

necaaariaa para asegurar au éxito. 

Me complace también expresar auaatro agradeciadento y  aueatro aprecio a 

au predecesor, el Sr. Joaeph Qarba, por la eficacia y  la habilidad 

aobraaalieatoa coa que rigió 108 deatiaoa de la Áaaarblee General ea au 

cuadragiaimo cuarto período da aeaionea. 

Deseo tambiéa rendir homenaje al Secretario Qeneral, Sr. Javier Pérer de 

Cuéllar, por su8 l afuarzoa iacanaeblea aI aervício de la causa de la paa. 

Deaco mencionar aa especial au vallo88 atemoría aobre la lebor ae la 

Orgaaisacíón, que 01 31a p*aado, logró, bajo au lidetaago, progreso8 

importanter en muchar regioaes y  a dirtintos aiveler. Iaporms l egaír 
cooperasde coa al Secretarlo General y  le daam la seguridad & que h8reama 

todo lo poaíble por l rentar au capacidad de llevar a cabo t8a noblea tarear. 

En loa últífnoa &cenioa laf país ee he viato involucrado ea circwiatanciae 

regionalea & coa@ejidad extrema , reaulte& de la aítuacibn int*rsmcion81 an 

gua vivimos luego da Ir primera guerra mundial. 81 bien es8n circuaataaciaa 

aignfficaroa uaa carga perada para noaotroe, país peque&, no impidieron que 

ae aplicara ea Jordania una filoaofía de gobierno de baae muy ablida que 

combina nuestro patrimonio nacional relígfoao y  cultural coa una apertum 

hacia la hwnanfdad y  la interacción coa ella ea UII aundo cuya contfauidad y  

cuyo proqteao sólo ae pueden asegurar coa el imperio del derecho internacional. 

Juato con otros aeia Satadoa árabea, en 1945 Jordania fundó la Liga da 

loa Eatadoa Árabes, la primera organización regional previa a la craacióa de 

laa #aciones Vaidaa, a cuyos elevados principioo hamo8 adherido siempre. 

Jordania ha actuado CGJ toda moderación y  realisma al enfrentar laa dintinta+ 

csisia, taras y  corrientes de que ha sido testigo nueatra región. Esto 

condice con la naturaleza de nuestra composición, basada en la supremacía 4el 

derecho y  8x1 la participación democrática. A pesar de los disturbios 

regionales que la rodearon, Jordania ha podido edificar una sociedad 
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carscteriaada per 8u constrnte apertura y  IIU evolución, barsba en la 

tolerancia y  en el di¿logo pacífico. El pueblo jordano ha participa40 en el 

proceso de construcción al ejercer rerponrablemente la democracia, lo cual ae 

vio interrumpido rolamente por lar circunrtanciar emergentes de la guerra de 

junio de 1967. Ahora, luego de la decisión de Jordania de cortar IUS vínculo6 

legalea y  adminiattstivoa con la Ribera Occidental ocupada. con lo que acata 

10s deseoa árabes y  palestino8 , el Parlamento ha reanudado eua tarea8 en una 

atnt-óafeta de apertura y  democracia plena. Estamor teauelt.00 a proteger y  

donarrollar erta democracia hasta que lleque a un alto nivel de madures y  se 

arraigue profundamente en todos los aspectoa de la vida de nuestra sociedad. 

Eatos acontecimientos ocurrieron en momentoa en que pre8enciamo8 una 

vuelta clara y  universa1 hacia la democracia, de lo cual ron ejemplo la8 

recientes transformaciones en la turopa oriental, resultado del anhelo de 

varias naciones de era región par disfrutar de libertad y marchar l &lante ei 

el proce & de8atrollo rocial y  l con&mico de eua peíaes. Al 8nhelat el 

bito de nueatfo expetimnto dmmcritico, eapatmr qu0 80 mejore el clima & 

libertad y de participación popular ea todo el nundo, para ertar do acuerdo 

con todo6 loa Estado6 y  pwbíos que anhelan ejercot wa derecho 8 ocupatre de 

aua prcpioa asunto8 rin pre8iow6, dependencia ni hegmnía. 



8spaísol 
wm/aqr 

N45MV.0 
-76- 

Las crisis sucerivar qua afectaron ul Oriente Medio en los último8 

decenios han obrtsculisado el desarrollo de esta parte vital del mundo, pese a 

au riqueoa. Esto ha dado como reaultado un creciente sentimiento de 

frustración y amargura en aua puebloa. La incapacidad para hallar soluciones 

genaralea y duraderas a eaaa criaia cre¿ un eatado de conatante tirantes en la 

región, acompdado de un clima aicol¿gico general caracterírado por el 

resentimiento. Bllo dado una nueva y pravo dimenai¿o a la co-loja trama 

socioeconóaica y transforma a la reqi6n en caldo de cultivo de todo tipo de 

extremimoa. Para enfrentar eaa situación aa preciao, ante todo, reconocer el 

derecho de loa pueblo8 de la región a llevar una vida libre y digna. Ello, a 

IU vea, exige un eafuarao serio por crear una atmdafera adecuada, bagada en la 

universalidad de loa derechos humanos y la adhesión a la legitimidad 

internacional, conforme l at¿ consagrada en la Carta y laa reaolucionea de laa 

Nacioner Unidaa. 

Peae a la injuatícía y la fruatraaibn de que son víotimaa, loa puebloa 

bel Oriente bfsdio eíquea daaeosoa de ímpulaar el papel de las 1acionea Unida8 

y fort.alecor a la Orpaniraaí6n 0x1 todas 188 esferaa, eapocialmnte en lo que 

se refiere l la inatauracíbn y  el mantenatiento de le par. Bl fin de la guerra 

fría ha traído conmigo la l apermre de qw la aupeteción de la rivalibrd entre 

lar ruperpotenaíu permita orientar tobo8 loa l afwrsoa el trabajo camín 

dentro del sieteme de lea lfacionea Unidas. Sin embargo, ae obaervan in6icíoa 

de que cierta8 Potencias eaterhn encarando eata reciente evolución positiva 

con un aentido de victoria y ven ea ella la oportunidad de aumentar aua 

propio@ beneficio8 al tratar de imponer au voluntad a loa ¿da totadoa. 

A pesar de que nuestra región y sus pueblo8 pagaron un elevado precio por la 

rivalidad que enfrentó a lea auperpotencíaa durante la guerra fría, ospwan 

anoioaor que al llegar data 8 au fin ab tetahe -ara siempre la polarización y 

noe liberemos de todo intento de hegemoniaw> y  explotación, para permitir que 

todos se beneficien de la dirtenoióa e imperen loe principio8 del derecho, la 

justicia y  la equidad en el mundo. 

Nuestra región y  el mundo todo vivan en este momento una gran tirantez a 

raíz de la crisis del Golfo. Jordania ha padibo y  procurado resolver la 

crisis en conformidad con loa principios de la Liga de Estados Arabes, evitando 
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que 89 derlice a un ertallido militar que amenasa la seguridad de la región y 

la enfrenta a una catiatrofe segura que pondría ea peligro la pea y la 

seguridad internacionales. 

Consciente del peligro que rodea a la región y a sus pueblos, Su Majestad 

el Rey Hussein despliega, desde que comeamó la crisis , l afueraoa sinceros para 

alcanaar una solución pacífica, conjuntamente con loa deaháa diriqeentea árabes. 

Jordania, corno país civiliaado que reopeta las obligaciones que le impone 

la Carta de las Naciones Unidas, no aprueba el recurso a la fwraa como medio 

para resolver las diferencias entre loa Estados, ni acepta la ocupación del 

territorio de otros Eatadoa, ni apoya o reconoce modificacibn demogrifica o 

política alguna resultante de la guerra en nuestra región o en cualquier otra 

parte del mundo. tn consecuencia, mi país no reconoció la decisión de anexar 

a Kuwait, Por el contrario, reclasd y sigue reclamando el restablecimiento de 

la íegftimid8d en este paí8 hbbe mdiante 01 retiro do 1~ fwrau íw8roras 

J la búaqueda de una l oluoión permanente a lu diferencia8 aloteate entre el 

Iraq y Kuwait, 8entro ti1 cont8xto Araba. 

Ir de lamentar que loa eafuerooa derplegados para reeolvet la crisis en 

su comienao, dentro del aontaxto regíolul, no h8y88 dontaU son el apoyo 

ruf iciente. Algunor iocluaive trataron de obrtaculía&tlor, lo que determinó 

un rápido empeoramiento de la sitwaión que trajo coaaigo unn erealada mutua 
que, a su vea, biso nia rígidas las poafcíowa y enftenti a tcOa la regibn a 

una perspectiva aoskbtía. Ahora, varias l emmaa dupuáa del estallido de la 

crisis, estamos convencidos de que su solución 60 alcuaará irnicmnte 

mediante el empelo sincero y serio de loa getados árabes, con el re8paldo de 

la comunidad internacional, para evitar una tragedia cuyo6 efectos no me 

limitarAn a una sola de las partea. 

Ll10 no significa en modo alguno que ve-8 une contradicción entre lo 

que noaotroa y otroa Estados br.ha u otros están reclamando - ea decir, que 

la solución deberá eacoatrarae en el contesto panirabe - y loa eafueraosr qua 

puede Gesplegar la comunidad internacional, de la que formamos parte, en el 

contexto de las Naciones Unidas y de conformidad con la Carta. Creemos que 

ambos empeños deben complementarse. 
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Bl hecho de’que habitemor la regid0 del Oriente Medio no8 hace tn60 

aonaiblea a loa peligro8 de un estallido de la criaio, habida cuenta de lar 

armao de deotruccidn OO maaa que Olli 00 encuantran , rea en mano8 de partea do 

la reqi6a o aea traída8 con la eaorma acumulacibn de armamento8 extranjeros 

que se ha producido deade el inicio de la criaia. Bllo constituye UU 

incentivo m.&a para que no dudemoa en deaplegar todo0 loa eafueraoa poaibleo 

por salvar a nuestro8 pueblo8 y a lea qeoeracionea futuras de loa peligro8 de 

un coaflicto armado que, de producirre, adquiriría dimenaíonea inimaqinablea. 

Baperamoa que todo8 comprendan que no herma adoptado eeta poaiai6n ea 

torno de la crioio y de aua QOliproOaa ramificaciones para aatiafacer 8 tal 0 

cuml parte. La adoptma por adheaióa 8 m#atroa principio8 y  a mmotra 

deciai¿n de l alvequardar la aequridad do loa paire8 y pueblo8 de la reqíón. 

tn este contexto, no podemm sino l orpreadernoa ante las reaccione8 nervioaaa 

- que hemoa escuchado y  aentimoa - nato nueatra postura de principio0 do 

rocha00 a la ooupeaión del tarritorío de otro Batedo mdi8nU la fuuaa, en 

tanto, al mimao tíeaqa aequimoa bregendo por una l olució~ pmítiaa y 

honorable a la criaia. Botamos dítmtmaante afeatadoa pos lu qrmo 

conaecueaci*a neqativu de eata aittucibn, de un8 mia tal que no podemor 

derconocerla ni observarla QOO indiferencia. 
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lwatro cwnplimiento da las reaolucionoa da1 Cooaejo da Seguridad da 

mandato de la Carta. Ifo podemor ttatnrlo dm forara aelectiva 0 l atacional. 

Jordania ha declarado que cumple con lar recieotea teaolucionaa del Consejo de 

Seguridad sobra la criaia. Por tanto, hamoa aplicado la reaolucibn da1 

Conaejo de Seguridad que impono aarpciooaa al Iraq, a peaar da au efectos 

dsvaatadorea sobre nuestra economía nacional, que amaneran a Jordania hoy y an 

el futuro en todo8 106 terrenoa. 

Puimoa el primar Estado que solicitó conaultra con el Coaaejo de 

Seguridad aobra laa dificultadea ecoa¿micaa partícularea que 80 producirían 

como rerultado de nuestro cumplimianto de la resolución 661 (1990) del Consejo 

de Saquridad, da conformidad con 01 Artículo 50 de la Carta. Ia lamaatable 

que al-8 quieras utiliaar cuto cm wdío da l jmrcor preai¿n aobre nosotros 

y obligarooa a roapaldar poaicionaa y políticu qua craemoa trurin la 

daatrucción a la rana. 

tap4rma que la commided intetnecioael aptooie lu haportante 

dificoltadma l co&nicea a qua aa l afrmt8 mtUatt8 oaononh aam rraalta4o 60 

la criaia. Meada da la carga ruultsoto do nw8tto aaiaplífaieoto b la 

reaolucibo 661 (1990), beaboa empeado a aufrir un datarioro 40 ha condicione8 

cm feaoltado da loa problema huamnitarioo qu@ 8ffi~a l loa jordano8 qcu 

trabajan en Kuwait y otro0 paía~a, que baa pmrdido todaa 808 portorunoíu f 

etatán regteaando al paia en mámro arecienta. 

Jordmie tazabibn ae enfreat8 al influjo de ciento8 da milo8 d8 puaow 

de otra8 s8cio~lidedea que regrearn de Ir6q f Iluwait. La ayude a esta onorm 

ohero da peraonaa impone una carga muy parad8 que nwatta economía OO pwda 

soportar. Ea 18akantable que mato 8~~~4.8 en awmeatoa en que no8 rafrentemoa l 

una l ituaci¿n muy similar a la do1 eatedo & 8iti0, 

Jordania, ante la críala y su8 efmctoa globalaa, no tieae otra elacción 

que continuar eaforaindoae, junto con otros tatadoa thb48, pos impedir una 

confrontación mflitar y preparar al camino para crear un clima gua conduaca a 

uea aolucióa permanente do la criaia que garantice loa intereses de toda8 las 

partes y lea permita asumir su8 raaponsabilidadaa con la r-ib y aua 

recursos, que reconocamos son importante8 para la civilización, de tal forma 

que sa garanticti y mantenga la paz en la ragión, ain fórmulaa y pratextoa 
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para una preseada extranjera. Queremos recalcar que una participación árabe 

rincera. objetiva e imparcial debe ser parte integral de cualquier solución 

que ofreocan la8 Naciones Unidas para esta cri8i8, porque creernon firmemente 

que una rolución impuesta desde el exterior no tiene ninguna posibilidad de 

éxito. 

Por lo que respecta al otralado de la ragián del Oriente Hedio, a perar 

de que han trascurrido 23 aiios deede que el Consejo de Seguridad aprobó otra 

resolución, la resolución 242 (19671, ésta todavia nc 88 ha aplicado. Israel 

continúa, haata este momento, ocupando loa territorio8 que el Conrejo de 

Seguridad exigió que sbandonase. El pueblo palestino nigue viviendo bajo el 

coloniali8mo ar6s brutal, 8 pesar de lar numerosa8 resoluciones que ha aprobado 

el Consejo de Seguridad Condenando los diferente8 aspectos de dicho 

colonialismo - desde la anexión del Jerusalén árabe y  las Altura8 de Galán 

siriaa hasta 01 e8tablecimiento de aaentamieatos en territorio8 palortino 

y otros acto8 4la oprorión, incluyendo la doportaci¿n de palestino8 de su8 

tiottar como parte da un plan dertinado a evacuar l la población da su 

tiarra - aiaguna de estaa rerolucionmr ae ha aplicado. 18rwl ha aaooatrado 

8Ebiw8 di8pW8tO8 OO 8610 8 8mth 8 BO 8plíC8t 188 t~8OlUCiOSO8 bel COn88jO 

da IkgptidAd, 8iao ta8biÓn a Obrtacu~iS8t UU trabajo y  8 pat8li8ar 8u 

C8pdm &O tO¡W deCi8iOt108 8Obte 08t8 mII& dífiCU~~ando 9~8 81 cOn8ejO 8a 

teúna, auaqw rblo tuora para dircutit la 8itUaCiÓa en 108 t4rritorio8 

OCwdO8. 

t8tO 8bnt¿ 8 l[StUl 8 QW8intir ea SU8 planea COíOai8list88~ Cuyos tA$Ml 

y  contenido8 ya no aoa apoyado8 únicamente por grupo8 oxtremirtas 0 

matginaler, 8ino que 88 han convertido en la política declarada oficialmente 

del Gobierno de Xsrael. La8 directrices política8 qua conrtituyen la 

platafoma del Gobierno actual da Israel, como ae anunci6 el pallado me8 de 

junio, atilFu&.ml que: 

“el derecho eterno del pueblo judio al EIpts Isr& no es cue8tionable. 

trtá vinculado con 8~ derecho a la paz y  la seguridad.” 

Eabida cuenta que la definición del &enominaQo EFU- incluye por 

lo menoa al Estado de Israel y  loa territorios palestinos ocupados en lYb7, 

resulta claro que Israel ha negado los verdaderos cimientos en que se han 

basado los esfuerzos de paz de las dos Últimas décadas. a saber, la fórmula de 

intercambio de los territorios ocupados por la paz. 
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18rwl tambi6n ha visto en 108 último8 acontecimiento8 internacionale la 

oportunidad para efectuar cambio8 delaográficos 8mplio8 y definitivo8 en los 

territorio8 ocupadoe, limitando las opoiowr que 80 abrían a los judiar que 

emigraban & la Unibn Sovihtica y arqurkdose de que 8~ hico demtino fuera 

Israel, preparéndore para rea8entarlor en los territorio8 ocupado8 cuando las 

condiciowr fueran propician. También deba recordarre qw el Primer Miairtro 

do 18r(W1, Xitshal Shamir, ya había declarado que "la imnigración 88 una 

cuertión importante que requiero la erirtencia de un Gran frrael". 

Aunque reconocwo8 que la libertad de emigrar de la Unión Soviitica ]I det 

otros Estado8 de Europa oriental ha 8ido el remltado dm acont@cimieator 

interno8 en dicha8 8ociedader. no da-8 dajar & recordar lar tremndar 

prerioner y co;?tinuor asfwrror r8alirador por I8rael y quiener le apoyan para 

asegurar que todo8 108 emigrante8 vayan a 18rae1, que 108 con8idara cm un 

in8trumnto importante para 8u8 plano8 expanrioni8ta8. 

Si bien acoqmr con kneplicito los recionter acontecimionto8 poritivor 

en la Uaibn Sodtica p on 108 Eata de turopa orhotal, con8ikramr qtm 

boer que el pwblo palortino sufra la8 oooroowscia8 de 1~ ílparigtaoi6n l IU 

territorio 08 otra injtuticia histórica para 060 pueblo, contraria a 108 

texto8 o instrmntor mi8mos OB 108 que 80 ba8a 01 derecho n la emigración, on 

particular el Acta Tina1 de IW8inki p 808 acuerdo8 aotre*pondionte~, qw 

inoluyeo el darecho & toda pr8oaa a abandonar 8u pai8 y raqwrar a il. Por 

tanto, 08 lógico qw los palartinor cwcrtiown la leqitimibd db la 

inmigraoióa de ciudadano 8 de otro8 Eatador a 8u territorio, do1 qw 011011 

estén siendo erpulradorr y al qw no 80 108 petrmito regrerar. 
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A falta de una solución pecifice, global y  duradera a la cueetidn de 

Paleetina y  al conflicto brebe-israelí, la continuación de e8ta ímigración 

conetituye une violación de loe derechos del pueblo palostino reeQecto de au 

propia patria y  una ameeata a 1s seguridad nacional de loe Eatadoe vecinoe. 

En última ineteaxia, alentare a loe círculoe gobeteaetee de Israel a eacar de 

loe territorio8 ocupadoe a eue habitaetee autóctono8 y  l uetituirloe por un 

gran número de imnigraetee, en particular, en vieta de que loe 1ieAtadoe 

recureoe naturalee de la región podrían reducir a&n e1.68 eu capacidad de 

ebeorcién de eeoe inmigrentee. Ello aumentaría la posibilidad para Ieraml de 

realírar un plan de expuleión ee maca de loe palestino8 de eue territorioe. 

Deede que cownró eu tragedia nacional, el pueblo paleetieo ha demoetrado 

que le es ilapoeible abandonar l ue derechoe oacionalee 18gítim8. Lee pueblo 

eigue haciendo frente al arrcaeiee~~ repreeivo de Ierael, con sacrificio8 

interminabler, a fin de alcanear eu objetivo de libre &teminación l 

iedepeeAencia nacional en eu propio territorio, al igual que los demAr 

puobloe. Su luche ba alceneado le cmbre en loe fltieme tres e608, emdienta 

el leventrrieoto POQUhr continuo, 18 e, contte la ocupecibn íere& 

que, el tener que v¿reelae con la intifslc daeemancarb eu verdUlero rostro, 

6ejando el deenuda lo infuedade 8e mm preteneíoaee b dematacia y da respeto 

por loe derecboe hwnaooe. Blla ta&i/n ha demrtrado que la ldgica del póbsr 

y  el deseo de azQenei6n doeiinea 01 pensemiento íera4lí. que eígw coneidetando 

a la m cm une cueeti¿n de eeguríded y  no cm un l euato político gue 

repreeenfa 01 levaetiimiento de un pueblo que a8Qira 0 la iedependeecia, un 

pueblo por 01 cual Irme1 debe hacer todo lo poeible por eocontrer una 

eolución potítíca adecuade, En este traefondo, la OcUQaCf¿a ierublí 

conetitu:+ una amiaalía, un enacroniemo, en eeta ipoca en que eoesoe teetigoe 

del final del coloaialirmo en una at.defera de par y  demcracia. 

Be lamentable que el proceeo de pae en el Oriente Uedio bepa llegado a ue 

l etencemieato total, incluefve ente8 de que comeaeera le crieie del Golfo, y  

que Israel y  quienes le apoyen cuenten con la continuación de esta crieia eO 

el Golfo a fin de emaear cierto6 beneficioe, el principal de loe malee eerh 

la ceración do la búequeda de una solución pacífica a la cuertión de PelOetíneo 
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Sin embargo, cabe hscc notar que Israel y  quienes le apoysa son lar partee 

más entusiastas en cuanto a este enfrentamiento militar y  lo alientan como uu 

medio para poner fin a la crisis del Golfo. 

La crisis ha puesto de manifiesto loa peligros que puede entr&ar el 

deterioro continuo de la situaciÓa ea el Oriente Medio. Esos peligros tienen 

efectos devastadores de gran alcance, que trascienden las fronteras de la 

región. por coaniguieate, hoy como nunca es preciso aplicar laa resoluciones 

del Consejo de Seguridad, pues ellas constituyen la base política y  jurídica 

de todo arreglo pacífico ea esta región. Bl muado eb urrá~icne al declarar que 

uno de 108 medio8 adecuados da hallar una solución honorable y  duradera es la 

cel8bración de una conferencia internacional de pat, ea la que participen 

todae las parte8 en el canflicto, a8í como 108 cinco miembros pemaaeater del 

Coarejo de Seguridad, sobre todo, porque el actual estado de distensión 

internacional presumiblemente ha eliniaado esta idea de las esferas de 

rivalidad entre las 3uperpoteaciar. 

Loa recientes acoatecirientos h8n demostrado que la par Do prevaleceri en 

este aundo ri.mplmnte coa tarninar la rivalidad p lograr80 la dirteruibm 

entre la8 superpotenciaa. Tambián han bsrcrrtredo qua fu criais peadfentm &e 

solución no desaparecen autoa&tícmnte con el paso del tiempo, sino que dr 

bien l umeBtaB en seriedad y  complejidad. Boos econtecimíeoton confirmen, 

asimismo, que el uso de criterioa doblos o contradictorioa, de iBdolo 

política, jurídica y  moral 00 sirve 8 la emaa & la jueticía y  de la p*s 01) 

el auado. Lo que hoy día precisa nwstr8 regi6n ea uy oriteric Unico, que 

rija las relaciones entro ou8 õatador, bajo los auspicio8 de la legitimfd& 

iaternacioaal y  ein ninguna selectividad, a fin de que las accione8 ea esta 

región tongan lugar 00 de una manera contradictoria sino ea armonía con 108 

acontecimientos positivo8 del muado. Ea eote contexto consideraams las 

propuestas que formulara Su Excelencia, el Pre8idente ?rangoir XitterraBd, de 

yrancia, gire formularcr en 8u declaración desde brta tribuna, hace do8 días, y  

la propuesta de la Unión Soviética de celebrar una conferencia de pal en la 

región, como idea8 que merecen UU 8xómb11 deteaid0. Jordania, corno Iriempre, 

e8taré pleaarM!ate dispuesta ?A cooperar con laS ~aCiOoe8 Unidas y  CO0 BUeõ 08 

amigos a fin de hallar una solucíór, pacífica a los problema8 de la región, de 
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disfrutar de una vida en libertad y  dignidad y  b~tenniaar au futuro así como 

contribuir, sobre la base de la iqualdad y la colaboración, a srtablecer ua 

nuevo orden mundial para que la jurrticia y la par vayan de la mano y nhguaa 

de las do8 prevalesca sobre la otra. 


